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UNIVERZITNA KNIZNICA V BRATISLAVE

THE UNIVERSITY LIBRARY IN BRATISLAVA

Rudolf Chmel, minister kultiry

TRADICNA A MODERNA KNIZNICA

K otvoreniu obnovenej Univerzitnej kniZnice v Bratislave

Rudolf Chmel, Minister of Culture
TRADITIONAL AND MODERN LIBRARY

To the Opening of the Renewed University Library in Bratislava

Institucia kniznic je naozaj velmi stard; ovela starsia
ako kniha v tvare koédexu. Ludia uz velmi dévno
pocitovali potrebu zhromazdovat dobové poznatky
a vedomosti, zaznamenavat ich na roznych druhoch
a formach nosicov a odovzdavat ich zaujemcom; s tymto
poslanim pretrvala institacia kniznice do dne$nych
dni. Pravda, pridava k nemu dalie a postupom
¢asu sa stala strediskom s mnohorakymi sluzbami
a mnohostrannym technickym vybavenim. Bez nej,
presnejsie bez vedomosti v nej ulozenych, si uz nevieme
spolocensky a kulturny rozvoj, ba vlastne ani tvorivy
zivot, predstavit. Jej funkénost a jej nezastupitelnost sa
v plnej miere prejavi az vtedy, ked prestane fungovat.
A to nemusi ani zhoriet - ako td alexandrijska. Staci, ked
sa napr. kvoli prestavbe na niekolko rokov zatvori - ako
tato nasa. Myslim si v8ak, ze jej velkolepa rekonstrukcia,
nielen budov, ktoré znovu ziskali historicky lesk, ale
aj — dnesnym jazykom povedané - celého softvéru, ¢o
znasobilo jej mnohoraku funkénost a pritazlivost, stala
za na$e prechodné trampoty a subjektivnu nespokojnost
v case vypadku. Teraz moze plnit svoje Specifické
poslanie na kvalitativne vys$$ej Grovni. Jej nova tvar
a obsahovy profil plne zodpovedaju veku informatiky,
do ktorého sme uz aj my vstupili. Byt na Grovni doby
nebolo vidy pre nas jednoduché a tak mozeme byt
spokojni. No nejde, ¢i nemalo by ist len o informatiku.
Kniha nie je vzdy len nositefom informacie. Moze byt
zaroven — myslim tu najma na krasnu literattru, ktora
mi je blizka - aj estetickym zazitkom, nevyhnutnym pri
rozvijani emociondlnej stranky nasho vnutra. Okrem
toho - a to tiez vSetci vieme - kniha je ¢asto sama o sebe
artefaktom, ktory v nas vzbudzuje zmysel pre krasu.
Spominam to preto, aby ndpor informatiky (internet
a vSetko ostatné, ¢o suvisi s prenosom informacif), ktory
je sam pozitivny a treba ho nielen privitat, ale sa s nim
zzit, neprekryl tie funkcie knihy a kniznic, ktoré nas
robia kulturnej$imi. Ide o poznatky, ale aj o kultrnost.
Ak sa teraz z Univerzitnej kniZnice v Bratislave stava
multifunkéné kulturne a kniZni¢né centrum, verim,
ze tieto obavy st zbyto¢né a ze jej napln bude tejto
charakteristike plne zodpovedat. Nech sa jej dari —anam
v nej!

The institution of libraries is really very old, much
older than a book in form of a codex. It is very long ago,
when people felt the need to collect contemporary knowledge
and information on different material carriers in order to
provide it to interested parties. With this mission, libraries
survived till today. Of course, more functionality was
added; so that libraries gradually became centres equipped
with various modern technical facilities and which provide
wide range of services. Social and cultural development,
even any creative life cannot be imagined today, without
the libraries; more precisely, without information contained
there. The functionality and insubstitutability of the
libraries is usually fully manifested in the periods of their
stoppage. They need not be burned down, as that one in
Alexandria. Their temporary stoppage is enough, lasting a
couple of years due to reconstruction, as in the case of our
library. Nevertheless, covering not only buildings, which
gained historical splendour again, but also whole software,
I feel that its monumental reconstruction multiplied its
manifold functionality and attractiveness, and was worth
our temporary problems and subjective dissatisfaction
during the stoppage. Now it can meet its specific mission
on a qualitatively higher level. Its new image and contents
profile fully correspond to informatics age, we entered to.
Being up-to-date was not always a simple task for us, so
that we can be satisfied. Our attention, however, should
not be focused only to informatics. Bearing in mind belles
lettres, so close to me, I feel that it can be also an aesthetical
experience, which is an inevitable condition of development
of emotional aspects of our mind. Moreover, it is well
known, that books can be artefacts themselves, evoking
sense of beauty. I am mentioning it, while I would like to
emphasise the idea, that while steep growth of informatics
(including Internet and all facilities related with transfer
of information) is positive and should be welcomed and
incorporated into our lives, nevertheless it should not
conceal those functions of books and libraries, which make
us more cultural beings. Knowledge is important, and so is
culture. But I believe that such concerns are unfounded in
the case of University Library in Bratislava, which is now
becoming a multifunctional cultural and library centre, and
that its contents will fully meet those characteristics. Long
may it be successful - and we in it.
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Milan Knazko, minister kultiry (1998-2002)
NOVY ROZMER UNIVERZITNE] KNIZNICE

Milan Knazko, Minister of Culture (1998-2002)
A NEW DIMENSION OF THE UNIVERSITY LIBRARY

Univerzitna kniznica v Bratislave je snad najlep$im
a nespochybnitelnym prikladom toho, ze kultura je in-
tegralnou sucastou vzdelavania. Napriek tomu, Ze patri
pod rezort kultiry, neviem, ¢i je institiciou viac kul-
turnou alebo vzdelavacou.

V tomto pripade nejde o sutaz, v ktorej by malo zvi-
tazit vzdelanie alebo kultura. Uspe$né pokracovanie
prestavby Univerzitnej kniznice iba dokumentuje, zZe
kultara a vzdelanie kracaju spolu ruka v ruke uz sta-
roc¢ia. Som nesmierne rad, ze rekonstrukcia priniesla
»univerzitke“ novy rozmer - stane sa multifunk¢nym
kultirnym a knizni¢nym centrom. Okrem poznatkov,
ktoré st ukryté vo vy$e 2 miliénoch kniznych zvizkov,
sem budui moct Tudia prichadzat aj za kultarou v po-
dobe vystav a koncertov. Stane sa tak miestom, kde je
v kniznych zvizkoch ukrytd nasa minulost, nasa nd-
rodna identita a kde zaroven prostrednictvom kultur-
nych aktivit budu prezentované najddlezitejsie hodno-
ty pritomnosti.

Este jednu vec maju kulttra a vzdelanie spolo¢nu -
ich skuto¢nd hodnota je nadc¢asova a neda sa vycislit
peniazmi. Vazme si Univerzitna kniznicu a financujme
ju z nasich spolo¢nych penazi. Nenechajme sa presved-
¢it o tom, Ze je nerentabilna, Ze z ekonomického hladis-
ka ide o nendvratné investicie. Lebo opak je pravdou,
dnes$ny vklad sa v buducnosti mnohondsobne ztroci
vo zvys$eni vzdelanosti a kultirnosti nds vSetkych.

A este nie¢o - nepredajme ju! Patri ndm vSetkym.
Univerzitnu kniznicu v Bratislave a podobné instittcie
velmi potrebujeme.

The University Library in Bratislava is undeniably
the best example that culture is an integral part of
education. Although it operates under the Ministry of
Culture I am not sure if it is more of a cultural or edu-
cational institution.

In this case it is not a question of competition in
which either education or culture should win. Suc-
cessful reconstruction of the University Library only
proves that culture and education go hand in hand
through the centuries. I am honestly happy that the
reconstruction gave the Library a new dimension - it
will become a multifunction cultural and educational
center. Together with knowledge contained in over
2 million volumes people will have an opportunity
to come visit cultural events such as exhibitions and
concerts. It will become a place where our history and
national identity are preserved in volumes, and at the
same time the most important present values will be
promoted through cultural activities.

There is one more thing that culture and educa-
tion share - their true value is timeless and cannot be
quantified in financial terms. We should appreciate the
University Library and provide financial support for it.
Let us not be convinced that it is unprofitable, and that
from the economic point of view it is a nonrecurring
investment. The opposite is true; today’s contribution
will result in our increased education and cultural en-
hancement.

And one more thing - let us not sell it. It belongs to
all of us. The University Library in Bratislava and simi-
lar institutions are a necessity.
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Tibor Trgina, generdlny riaditel

KNIZNICA PRE INFORMACNY VEK

Tibor Trgifia, General Director

LIBRARY FOR THE INFORMATION AGE

Kniznica od staroveku existuje ako idea, symbol
a fyzicka realita. V informa¢nom veku kniZnice uz vic-
$inou nepodsobia v starych objektoch klastorov, paldcov
¢i univerzit, ale sa prezentuju cez modernt architektad-
ru ucelovych knizni¢nych budov. Kniznice, ktoré nada-
lej sidlia v starsich budovach, sa usiluju skibit vznesené
historické priestory s prvkami modernej architektury
a informa¢nymi technoldgiami s cielom vytvorit pod-
mienky na skvalitnenie svojich sluzieb. To je pripad aj
Univerzitnej kniznice v Bratislave.

Kniznice vzdy boli vitdlnymi elementmi v $ireni
aochrane vzdelanosti a kulturneho obsahu. V priebehu
histérie sa ich poslanie - umoznovat volny tok
informacii a dokumentov - nezmenilo a trva dodnes.
Dramaticky sa ale zmenili spdsoby, ktorymi kniznice
svoje poslanie napliiaju. Zmeny sa najviac prejavuju
v technolégiach spracovania a spristupniovania in-
formacii. Poslanim modernych knizni¢nych a infor-
macnych sluzieb je umoziovat volny a rovny pristup
k informacidm a idedm, byt branami k poznaniu, mys-
leniu a kulture, podporovat nezavislé rozhodovanie,
kultarny rozvoj, vedu a vyskum a celozivotné vzdeld-
vanie.

Univerzitna kniznica v Bratislave je najstarsia ve-
decka kniznica na Slovensku. Historické budovy kniz-
nice presli v poslednych rokoch rozsiahlou renovaciou
s cielom modernizovat priestory a eliminovat hroziace
riziko stagnacie sluzieb. Zub c¢asu objekty kniznice uz
natolko nahlodal, Ze ich dokladna obnova bola nevy-
hnutna. Chatrajuce budovy limitovali prevadzku vel-
kej vedeckej kniznice, $tudijné priestory nevyhovovali
a ¢oraz citelnejsia bola nedostato¢nd kapacita kniznych
depozitov.

Dominantné budovy uprostred Starého Mesta,
v ktorych Univerzitnd kniznica v Bratislave sidli, boli
roku 1848 nemymi svedkami aktu zru$enia nevolnic-
tva v uhorskych krajindch. Na puti dejinami sa v nich
udiali mnohé¢ iné vyznamné udalosti slovenskej a stre-
doeurdpskej histérie. My dnes tiez piSeme historiu pre
buduce generacie. Spravou pre budicnost je, Ze na pra-
hu tretieho tisicrocia v tychto historickych objektoch
sidli institacia, ktorej poslanim je slobodne $irit mys-
lienky a umoznovat volny a rovny pristup k informa-
ciam. Tento historicky obluk je impozantny a pouka-
zuje na cestu, ktoru slovensky narod dejinami presiel.

The library exists since the ancient times as an idea,
symbol and physical reality. In the information age,
most libraries are no longer operating in old monastery
premises, palaces or universities but are presented
through modern architecture of purposeful library
buildings. Those libraries, which are still dwelling in
old buildings, are trying their best to join the noble
historical premises with both the features of modern
architecture and information technologies in order to
provide for improvement of quality of its services. This
is also the case of the University Library in Bratislava.

Libraries always presented a vital element in
spreading and protection of education and cultural
content. In the course of history, their mission - to
provide for free flow of information and documents -
did not change and is still present today. However,
the ways, in which the libraries fulfill their mission
today, changed dramatically. The changes are mostly
visible through processing technologies and access
to information. The mission of modern library and
information services is to provide for free and equal
access to information and ideas, to be the gate to
knowledge, thinking and culture, to promote individual
decision-making, cultural development, science and
research as well as lifelong education.

The University Library in Bratislava is the oldest
research library in Slovakia. The historic buildings
of the library underwent in recent years extensive
renovation with the aim to modernize the premises as
well as to eliminate the threatening risk of stagnation
of services. The ravages of time brought the necessity
of extensive renewal of the library premises. The
deteriorating premises were limiting the operation
of the large research library, the study premises were
unsuitable and the capacity of library stacks was
increasingly insufficient.

The dominant buildings, located in the middle of
Bratislava Old Town, which are now the headquarters
of the University Library in Bratislava, were silent
witnesses of the event of abolition of villeinage in
Hungarian lands in 1848. Marching through history,
these buildings also witnessed many other important
events of the Slovak and Central European history.
Today, we are writing the history for future generations.
It is the message for the future that at the gate to
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Znovuotvorenie budov Univerzitnej kniZnice v Bra-
tislave pre verejnost v aprili roku 2005 je zretelnym
rozhranim jej doterajsej historie. Po skonéeni rozsiah-
lej renovacie sa doverne zname prostredie kniznice
v zatuchnutych muroch starych objektov stéva minu-
lostou. Navstevnikom sa otvéraju nielen obnovené,
ale aj nové priestory, do ktorych predtym verejnost
nemala pristup. Renovacia a revitalizacia celého are-
alu kniznice je spojena s modernizaciou sluzieb, pri-
¢om tradi¢nd kniznica sa transformuje na kultirne
a knizni¢né centrum, mediatéku a portal do virtualne-
ho sveta informacii.

Na rozhrani rokov 1999 a 2000 bol vo vedeni knizni-
cespracovany investi¢ny zamer projektu ,, Multifunkéné
kultirne a knizni¢né centrum — Obnova a revitalizacia
historickych budov Univerzitnej kniznice v Bratislave®
(MKKC). Dna 19. aprila 2001 bol projekt s podporou
ministerstva kultury SR potvrdeny uznesenim vlady
SR ¢. 344/2001. Najvicsia stavebna investicia v rezorte
ministerstva kultiry v poslednych rokoch sa stala kon-
krétnym prejavom Statnej podpory vedy, vzdelavania,
znalostnej ekonomiky a ochrany kultdrneho dedic-
stva.

Rozpocet projektu mal dva zdroje: 1. vladny dver
137,15 mil. Sk z Rozvojovej banky Rady Eurdpy so
sidlom v Parizi, ktory mal tvorit polovicu rozpocto-
vych nakladov (bez DPH), 2. §tatny rozpocet. Povodny
rozpocet stavby sa vSak vzhladom na skuto¢ny rozsah
a naro¢nost prac ukazal ako nedostato¢ny. Rozdiel
v celkovych nakladoch do vysky 496,98 mil. Sk je kryty
zo $tatneho rozpoctu. Projekt MKKC, vratane priprav-
nych, projektovych a stavebnych préc, bol rozvrhnuty
na roky 2001-2003, ale jeho realizacia sa predizila o 20
mesiacov. Bolo ho treba prepracovat po odkryti stavby
(pamiatkovy vyskum), odstahovani kniznych zbierok
(statika), preruseni prevadzky pre verejnost (buracie
prace) a vykonani vykopovych prac (archeoldgia).
Oproti p6vodnym predpokladom vznikla nutnost
vopred nepredvidatelnych stavebnych tprav s va¢sim
rozsahom a vys$$im $tandardom niektorych dodéavok.
Velka cast rozpoctu stavby sa pouzila na pamiatkova
obnovu budov. Rozhodnutie zachovat archeologicky
nélez v Lisztovej zahrade nasledne zmenilo koncep-
ciu budovania novych kniznych skladov. Celkové na-
klady na modernizaciu knizni¢nych prevadzok a na
obnovu kultdrnych pamiatok sa vSak nedaji odde-
lit. Existuje vyrazny prienik a synergicky efekt medzi
obnovou pévodného historického charakteru budov
azvy$enim funkcionality a kultdrnosti prostredia kniz-
nice. Primarnym zamerom bola obnova knizni¢nych
priestorov, v centre Starého Mesta v areali budov kniz-
nice vSak zdroven vznikol sektor mimoknizni¢nych
prevadzok pre verejnost na usporiadanie vystav, ko-
mornych koncertov, konferencii a pod. Je predpoklad,
ze kniznica a multifunkéné kulturne centrum prijmua
viac ako pol miliéna navstevnikov ro¢ne.

THE UNIVERSITY LIBRARY IN BRATISLAVA

the third millennium there is an institution with its
headquarters in these historical buildings, the mission
of which is to freely spread thoughts and to provide
for free and equal access to information. This historical
circle is amazing and it points out the road on which
the Slovak nation marched through history.

The reopening of the premises of the University
Library in Bratislava for the public in April 2005 is
another milestone in its history. Upon final steps of
the extensive renovation, the familiar premises of the
library and musty walls of the old premises became
history. Visitors are welcome in both the renovated and
the new premises, which were previously not accessible
to the public. The renovation and revitalization of
the entire site of the library goes hand in hand with
modernization of services whereby the traditional
library is being transformed into a cultural and library
center, media center and a gateway to the virtual world
of information.

Between 1999 and 2000, the management of
the library elaborated a feasibility study of the
“Multifunctional Cultural and Library Centre -
Restoration and Revitalization of the Historical
Buildings of the University Library in Bratislava®
(MCLC) Project. On April 19, 2001, this project was
approved by the Decree of the Government of the
Slovak Republic No. 344/2001 with the support of the
Ministry of Culture of the Slovak Republic. The biggest
construction investment of the Ministry of Culture
in recent years became a particular example of state
support of science, education, knowledge economy
and protection of cultural heritage.

The budget of the project had two sources: 1. the
government credit in the amount of SKK 137.15
million from the Council of Europe Development
Bank headquartered in Paris, which should stand for
half of the budget costs (excl. VAT), 2. the state budget,
however, due to the real extent and difficulty of some
work, the original budget of the construction proved
to be insufficient. The difference in total costs in the
amount of SKK 496.98 million was covered from the
state budget. The MCLC Project, including preparations
and construction work was scheduled for 2001-2003,
however its realization was prolonged by 20 months. It
was necessary to redesign the project upon unveiling
the construction (historical research), removal of
library collections, breaks in operation for the public
(demolition work) and digging and excavation work
(archaeology). Compared to the original estimates, and
the necessity of previously unforeseen construction
work which was more extensive, required some higher
quality supplies. A large part of the budget for the
construction was consumed by historical renewal of the
buildings. The decision to preserve the archaeological
findings in Liszt’s Garden brought about the change
for the construction concept of the new library stacks.

10
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Projekt MKKC bol ¢leneny na tri ¢iastkové stavby.
Prvoustavbou je budova klarisiek na Klariskej ulici 3-5,
v ktorej Univerzitnd kniZnica v Bratislave sidli od svoj-
ho vzniku roku 1919. Bude v nej tzv. prezenénd knizni-
ca, z ktorej sa knihy nebudu pozi¢iavat mimo budovy,
stredisko UNESCO, depozitnd kniznica NATO, hu-
dobny kabinet, kabinet historickych kniznych fondov,
pracovisko restaurovania, ochrany a digitalizacie do-
kumentov a $tudovna slovacikalnej literatury. Druhou
stavbou boli hlavné objekty kniznice — Palac uhorskej
komory (predtym uhorsky snem) na Michalskej ulici
1 a Venturskej ulici 13 a Paldc Leopolda de Pauliho
na Venturskej ulici 11. Pévodne samostatné barokové
palace boli pri adaptacii v 60. rokoch 20. storocia pre-
pojené pre potreby novej kniznice. V nich st zriadené
hlavné priestory pre navstevnikov.

Sektor knizni¢nych sluzieb vo vsetkych objektoch
kniznice bude pristupny len drzitefom registra¢ného
preukazu a bude elektronicky chraneny. Po vstupe do
hlavnej budovy kniZnice z Venturskej ulice 11 nav-
$tevnici pouziju Satne v suteréne, na prizemi prejdu
cez turnikety k informaé¢nému pultu, nahliadnu do
klasickych listkovych alebo elektronickych katalogov,
navstivia samoobsluznd pozi¢oviu. Vystup na vyssie
podlazia je mozny s pouzitim schodisk alebo novych
vytahov - celd kniznica je debarierizovana. Na prvom
poschodi su $tudijné priestory, regaly s volnym vybe-
rom knih, narodné informacné, kulturne a $tudijné
centrd a re$tauracia. V priestoroch byvalého uhorské-
ho snemu sa zachovéd podorys dvoch velkych $tudov-
ni vybavenych pocitatmi a s volnym pristupom ku
zbierkam. Tu sidli aj riaditelstvo kniznice. Na dalsom
nadzemnom podlazi su $tudijné priestory s volnym
vyberom periodik, multimedidlny kabinet, rozmno-
zovna, medzikniZni¢nd vypozi¢na sluzba.

Prezentacia novych technoldgii je viditelnd od mo-
mentu vstupu navstevnikov do budovy. Prechod cez
turnikety je mozny s pouzitim ¢ipovej registra¢nej kar-
ty (knizni¢ného pasu). Dostato¢ny pocet pracovnych
stanic umozni vyhladavat v elektronickych katalégoch
OPAC (On-line Public Access Catalogue), k dispozicii
su kopirovacie stroje a skenery.

Fond 2,4 mil. knizni¢nych jednotiek a informac-
né sluzby st umiestnené v architektonickom prostre-
di, ktoré sa pohybuje na krehkom rozhrani tradi¢nej
kniznice a sidobého informaéného centra vybaveného
informa¢nymi technolégiami implementovanymi do
knizni¢nych procesov a sluzieb.

Pamiatkovy charakter budov sa viac zachoval v ex-
teriéri, ako v interiéri. Velkolepo renovované fasady
budov asi vyzeraju lepsie, ako v ¢ase povodnej novo-
stavby. Citliva ruka architekta pripravila projekt, kto-
rého vysledkom su zrekonstruované historické budovy
ako syntéza starého a nového: moderné knizni¢né za-
riadenie a technoldgie 21. storo¢ia umiestnené do po-
vodne barokového interiéru. Dodavky a prace skvele
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However, the total costs of modernization of the library
operation and the renewal of cultural heritage can not
be separated. There is a significant conjuction and
synergetic effect between the renewal of the original
historical character of buildings and the increase of
functionality and culture of the library environment.
The original intent was to renew the library premises in
the center of the Old Town, however at the same time
some auxiliary library operations for the public were
designed with the possibility of exhibitions, chamber
concerts, conferences, etc. One can presume that the
library and the multifunctional cultural center will be
visited by over half a million people each year.

The MCLC Project was broken down into three
partial constructions: the first construction was the
building of the Clariseum (Klariseum) in Klariska
Street 3-5, in which the University Library in Bratislava
have been located since the time of its establishment in
1919. In this building, there will be the so-called in-
study library. The books from this library shall not be
borrowed outside the building. In this library there
will also be the UNESCO Centre, the NATO Deposit
Library, the Music department, the Department
of historical library collections, the Department of
restoration, protection and digitization of documents
and the study room for literature of Slovak origin.
The second construction were main premises of the
library - the Hungarian (Royal) Chamber in Michalska
Street 1 and Venturska Street 13 and Leopold de Pauli
Palace in Venturska Street 11. The originally individual
baroque palaces were conjoined for needs of the new
library during its adaptation in the 60s of the 20"
century. In these buildings are the main premises for
library visitors.

The sector of library services in all premises of
the library will only be accessible for registration
card holders and will be electronically protected.
Upon entering the main building of the library from
Venturska Street 11, the visitors can use the cloackroom
in the basement, on the ground floor they will pass
the turnstile to the information desk, then can have
a look into the classic card or electronic catalogues
and they will visit the self-service book lending. The
upper floors are accessible via staircases or the new
elevators — the entire library is wheelchair accessible.
On the first floor there are study premises, shelves with
free shelves, national information, cultural and study
centers (corners), and a restaurant. In the premises of
the former Hungarian Chamber there are two study
rooms, equipped with computers and free access to
collections. The management of the library is also
located here. On the next floor, there are study premises
with free shelves of periodicals, the multimedia cabinet,
copy room and inter-library lending.

The presentation of new technologies is visible from
the moment the visitors enter the library building. It is
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zvladnuté zhotovitelom stavby, umelecky a remeselne
zrucne obnovené povodné pamiatkové prvky z prirod-
nych materialov, kamen, kov, sklo. To je dobry dokaz
uspesnej adaptacie pozoruhodnych historickych ob-
jektov na nové pouzitie.

Tento projekt je vitazstvom nielen pre pouzivatelov
kniznice, ale aj darom pre celé mesto: pamiatky zre-
$taurované primdrne pre potreby modernej vedeckej
kniznice, ale aj na usporiadanie réznych kultirnospo-
lo¢enskych podujati, ktoré budu verejnosti bezne pri-
stupné.

Investor, projektant i zhotovitel mali nelahkd dlo-
hu: obnovit a ozivit staré budovy a umoznit v nich
fungovanie vedeckej kniznice a kultirneho zariadenia
na $tandardoch 21. storoc¢ia. Ako dspesne tuto ulohu
celkove zvladli, sa ukaze az po dokonceni tretej stav-
by (Lisztov pavilon a zahrada, podzemné a nadzemné
sklady), ktora sa realizuje od decembra 2004 do jesene
2005. Nové sklady budu mat kapacitu viac ako 1 mil.
knih. V tomto areali vzniknu priestory aj pre usporia-
danie rozli¢nych podujati v ramci multifunkéného kul-
turneho centra.

Obnova kultirnej pamiatky je vzdy navratom k na-
rodnym pramenom. Moderné informac¢né a komu-
nika¢né technolégie, ktorymi je kniznica vybavena,
umoznuju nazriet za horizont disponibilného doku-
mentarneho fondu a st akymsi periskopom do virtual-
neho sveta informacii. Nové priestory znamenaju vela,
ale nevyriesia vSetko. Rozhodujiucou podmienkou na
dosiahnutie vysokého $tandardu sluzieb je druhova
a vecnd komplexnost spristupnovanych informacii
a dokumentov. Na strane kniznice bude trvala uloha
poskytovat pozadovany repertodar knizni¢nej, infor-
macnej a kultdrnej ponuky, zlepsovat technologicka
vybavenost a umoziovat bezbariérovy pristup k sveto-
vému fondu poznania.

Univerzitna kniznica v Bratislave za¢ina otvorenim
zrekonstruovanych budov novu etapu svojej existen-
cie. V tejto situacii sa treba zodpovedne rozhodnut,
ako sa ma kniznica transformovat, aby bola pripravena
pruzne reagovat na trendy a o¢akdvané zmeny, ktoré
sa jej bytostne dotknd. Kniznica je zapojena do global-
nych informacnych sieti, ktoré spristupniuji muadrost
vekov a poznatky sucasnej svetovej vedy, vzdelanos-
ti a kultary. Univerzitna kniZnica v Bratislave otva-
ra prostrednictvom svojich $pecidlnych zbierok knih
a médii ,,okna do sveta® V ramci rozsiahlej medzi-
narodnej multikulturnej spoluprace ziskava a spri-
stupnuje profilové knizni¢né a informacné fondy
a zabezpecuje kulturno-informacné aktivity zahranic-
nych kultur. Tieto ¢innosti rozvija vdaka grantom a da-
rom na zaklade bilateralnych dohod s reprezentidciami
jednotlivych krajin v SR a s partnerskymi institacia-
mi na celom svete. Univerzitna kniZnica v Bratislave
je najnavs$tevovanej$ie a najlepsie vybavené miesto na
kontakty a stretnutia na pristup k informdciam o sve-

THE UNIVERSITY LIBRARY IN BRATISLAVA

only possible to pass the turnstiles with an electronic
registration card (library passport). A sufficient number
of work stations makes it possible to search electronic
catalogues OPAC (Online Public Access Catalogue),
there are copy machines and scanners available for
visitors.

The collection of 2.4 million library units and
information services are located in an environment
which is on the edge of a traditional library, it is
an information center which is equipped with
information technologies, implemented throughout
library processes and services.

The historical character of the buildings was
preserved more on the outside of the building
compared to its interior. The renewed facades of
buildings probably look better than the time in which
they were originally built. The architect sensitively
prepared the project, the resulting reconstructed
historical buildings are a synthesis of the old and the
new: the modern library equipment and technologies
of the 21* century, set in the original baroque interior.
The supplies and work were well mastered by the
constructor, the original historical features were
renovated with great skill from the point of view of
art and craft. Natural materials were used, such as
stone, metal and glass. This is good proof of successful
adaptation of a remarkable historical object for a new
purpose.

This project is a victory not only for the library
users but it is also a gift for the whole city: its historical
buildings, renewed primarily for the needs of a modern,
research library, however, also suitable for organization
of various cultural and social events, commonly
accessible to the public.

The investor, architect and constructor all faced an
uneasy task: to renew and revive the old buildings make
them suitable for the operation of a research library
and a cultural center, while complying with standards
of the 21* century. The question, how successful they
were conquering this task as such, can first be evaluated
when the work on the third construction will be finished
(Liszt’s Pavilion and Garden, underground and above
ground stacks), which will occur from December
2004 until the Autumn of 2005. The capacity of the
new storage premises will exceed one million books.
On this site, there will also be premises created for
organization of various events in the framework of the
multifunctional cultural center.

Renewal of cultural heritage always means a return
to national roots. The modern information and
communication technologies, the library is equipped
with, make it possible to look beyond the horizon
of disposable media and are a sort of periscope to
the virtual world of information. The new premises
mean a great deal, however, they are not a solution
for everything. The key condition for achieving a high
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tovych kultdrach a kultirnom dediéstve. Univerzitna
kniznica v Bratislave je koordina¢nym a vykonnym
pracoviskom medzinarodnej kniZni¢no-informac-
nej spoluprace. KniZnica je ¢lenom medzinarodnych
knizni¢nych zdruzeni a organizacii, podiela sa na ich
¢innosti, zapaja sa do koopera¢nych projektov najma
v ramci eur6pskych vyskumnych a vyvojovych progra-
mov.

Nachadza sa nie na okraji spolo¢enského a ekono-
mického rozvoja, ale v strede tohto procesu, v jadre
infradtruktary nevyhnutnej pre narodny rozvoj a pro-
speritu. Zaroven je vyjadrenim obcianskej spolo¢nosti
tym, ze podporuje digitdlnu demokraciu. Nielenze je
pristupovym miestom na internet, ale zaroven umoz-
nuje rozvoj znalosti, ktoré st zakladom pre efektivne
vyuzivanie informacii.

Existuju naliehavé dévody na investovanie do in-
frastruktury a technickej podpory kniznic. Investiciami
do tejto oblasti sa dosiahne multiplika¢ny efekt urych-
lujuci a maximalizujuci ich navratnost. Informacéné
a komunika¢né technoldgie, ktorymi je Univerzitna
kniznica v Bratislave vybavenad, pontkajt cez informac-
né siete pristup k informaciam a znalostiam nezavisle
od ¢asu a miesta ich vzniku a lokalizacie a umoznuja
vyuzivat zdroje diverzifikované na svetovom trhu in-
formaénych produktov.

Priblizne 70% registrovanych pouzivatelov Univer-
zitnej kniznice v Bratislave su $tudenti, ucitelia a vedec-
ki pracovnici. Kniznica musi identifikovat strategické
vychodiska pre zefektivnenie svojich sluzieb v stvislos-
ti s nastavajucimi zmenami vo vzdelavacom systéme.
Vznika vzdelavacie prostredie, ktoré bude interaktivne
a dynamické a viac orientované na $tudenta, umoziu-
juce timové rieSenie problémov, zdoraznujtice kompe-
tenciu informacénej vychovy na podporu celoZivotného
vzdelavania. Zvysi sa zodpovednost $tudenta za jeho
vlastné studijné ciele a cesty na ich dosiahnutie. Vir-
tudlne $tudijné prostredie sa bude stale viac roz$irovat,
ale nebude stacit na uspokojenie potrieb pouzivatelov.
Doévodom je skuto¢nost, Ze dostato¢ne nezohladnuje
délezitost socidlnych aspektov vzdelavania a prace. So-
cidlny kontext je dolezity, kedze Iudia davaji vyznam
informaciam v redlnej, nie virtualnej komunite. Kniz-
nica vo svojich priestoroch poskytne realne $tudijné
prostredie, ktorého vyznam nepoklesne. Aj do pro-
jektu MKKC sa premietli trendy v architekture kniz-
nic vo svete, ktoré sa orientuju stéle viac na knizni¢né
funkcie. Je tu jasny trend na budovy orientované na
klienta kniZznice namiesto orientdcie na zbierky. Kniz-
nica ponutkne prijemné ¢itatelské prostredie nielen pre
jednotlivcov, ale aj $tudijné priestory pre skupiny. V jej
priestoroch je zretelny trend integrovania $tudijnych
miest s po¢itacovymi zariadeniami. Digitdlna kniznica
sa stane prirodzenou sucastou studijného prostredia so
schopnostou poskytovat informacné sluzby a flexibilne
uspokojovat informaéné potreby pouzivatelov v rezime
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standard of services is a type and factual complexity
of information and documents being made accessible.
It will be a permanent task of the library to provide
the requested scope of library information and cultural
offering, to improve the technological equipment and
to provide for barrier-free access to the collection of
world knowledge.

Opening of the reconstructed buildings means a new
stage of existence of the University Library in Bratislava.
Such a situation requires a responsible decision on how
the library shall be transformed in order to be ready to
flexibly respond to trends and expected changes which
are at the core of the library. The library is a part of
a global information network, which makes accessible
the wisdom of all ages as well as the knowledge of the
current global science, education and culture. The
University Libraryin Bratislavaopensthroughitsspecial
book and media collections “windows to the world”. In
the framework of a large international multicultural
cooperation the library acquires and makes accessible
profiled library and information resources and
supports cultural and information activities of the
cultures abroad. The University Library in Bratislava
is the most visited and best equipped public contact
and meeting point for accessing and exchainging the
knowledge and information about the world cultures
and the cultural heritage. The University Library acts
as a coordinating and acting institution of international
library and information cooperation. The library is a
member of international libraries, information and
cultural associations and organisations. It takes part in
cooperative projects, especially those in the framework
of European Union R&D programs.

Its position is not on the outskirts of the social
and economic development, but in the middle of this
process, in the core of the infrastructure, necessary
for national development and prosperity. At the same
time, it is an expression of the civil society through its
support of digital democracy. Not only is it an Internet
access point, it also enables development of knowledge,
which are the basis for effective usage of information.

There are urgent reasons for investing in the
infrastructure and technical support of libraries. The
result of investment in this area is that we achieve a
multiplication effect, speeding up and maximizing the
return on such an investment. The information and
communication technologies, which the University
Library in Bratislava is equipped with, offer through
information networks access to information and
knowledge independently from the time and place
of their creation and they also make possible the
usage of resources, diversified on the world market of
information products.

Approximately 70% of registered users of the
University Library in Bratislava are students, teachers,
and scientists. The library must identify the strategic
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24/7 (24 hodin denne, 7 dni v tyZdni) a odkialkolvek
zo sveta. Zaroven sa ukazuje, Ze vedla digitalizované-
ho vzdelavacieho prostredia treba zachovat aj fyzické
vzdelavacie prostredie v priestoroch kniznice.

Veda ma centralnu ulohu v rozvoji informacnej
spolo¢nosti. Bez dostato¢ného informacéného zabez-
pecenia vedy a vyskumu prostrednictvom kniznic je
efektivny rozvoj vedy nemyslitelny. Univerzitna kniz-
nica v Bratislave bude preto pokracovat v podpore
vseobecného pristupu k vedeckému poznaniu spristup-
novanim vedeckych a technickych informdcii. Tato jej
uloha vyplyva z faktu, Ze kniznica je $pecializovanym
pracoviskom pre informacie zo spoloc¢enskych a pri-
rodnych vied a pristupovym miestom k technickym
informdciam.

Rozhodujucou stcastou identity a sebauvedomenia
jednotlivcov a prostriedkom spajania kazdej komu-
nity s jej minulostou je ochrana kultirneho dedic¢-
stva. Univerzitna kniznica v Bratislave bude chranit
pre buduce generacie a vyuzivat kultdrne dedi¢stvo
uchovéavané v jej fondoch vsetkymi vhodnymi meto-
dami, vratane digitalizdcie. Dokumentdcia tradi¢nych
a stcasnych narodnych kultirnych prejavov a pristup
k informdacidam a poznatkom z inych narodov a kul-
tar podporuje medzinarodné porozumenie a dialog
a kultirnu diverzitu. Kniznica preto bude podporovat
prevadzku ruského, amerického, rakuskeho a dalsich
narodnych informacnych, $tudijnych a kultirnych
centier a participovat na roznych inych programoch
medzindrodnej informacénej spoluprace.

Prioritnou ulohou kniznice bude spajat pouzivatelov
s tla¢enymi i elektronickymi informa¢nymi pramenmi,
navigovat ich v relevantnych informacnych zdrojoch,
vysvetlovat organizovanie informécii v jednotlivych
odboroch a pomahat pri ich vyhladavani v oblastiach,
ktoré su pre pouzivatelov nové. To stvisi s podporou
vzdelavacich inovacii formou informacnej vychovy
orientovanej na rozvoj informacnej spolo¢nosti a po-
treby znalostnej ekonomiky. Informac¢na vychova bude
pouzivatelov viest nielen ku schopnosti rozpoznat in-
formaént potrebu, ale aj identifikovat, lokalizovat,
hodnotit a efektivne vyuzivat informacie.

Fungovanie Univerzitnej kniZnice v Bratislave v re-
novovanych budovach, nové trendy v knizni¢nych a in-
formaénych sluzbach, prevadzkovanie elektronickych
a digitalnych sluzieb bude mat dosledky aj na kniznic¢-
ny personal. Celozivotné vzdelavanie sa stava dolezi-
tou stucastou a podmienkou inovécie profesiogramu
kazdého pracovnika kniZnice. V kniznici vznikna nové
typy pracovnych funkcii, ktorych nositelia buda mat
nezastupitelnt tlohu v riadeni toku informacii.

Staré, ale velkoryso obnovené budovy, nové tech-
nolégie a modernizované sluzby su dobrym vycho-
diskom pre buduci rozvoj kniznice v horizonte prvych
desatro¢i nového milénia. St vytvorené predpoklady
na to, aby kniZnica svojmu pouzivatelovi poskytovala
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starting points for making its services more effective in
relation to the forthcoming changes in the education
process. An education environment is being created,
which will be interactive and dynamic and will be
focused more on the student, providing for a group
solution of problems, emphasizing the competence of
information education, supporting lifelong education.
The responsibility of the student and the means of
achieving his/her study goals and will increase. The
virtual study environment shall be gradually more and
more expansive, however, it will not be sufficient to
provide for the needs of the users. The reason for this
is the fact that it does not pay enough attention to the
importance of social aspects of education and work.
The social context is important as people consider
information important in a real and not a virtual
community. The library shall in its premises provide
this real study environment, the importance of which
will not decline. The trends in architecture of libraries
worldwide, which are gradually more focused onlibrary
functions, were also reflected in the MCLC Project.
The trend of the building being, focused on the user of
the library instead of being focused on its collection,
is clear here. The library shall offer a comfortable
reading environment not only for individuals but also
study premises for groups. The premises of the library
show a visible trend of integration of study places with
computers. The digital library will become a natural
part of the study environment with an ability to
provide information services and to flexibly respond to
the information needs of users in the 24/7 regime (24
hours a day, 7 days a week) and from any place of the
world. At the same time it shows that there is a need
to sustain the physical education environment in the
premises of the library next to the digitized education
environment.

Science plays a central role in the development of
the information society. The effective development of
science is unthinkable without sufficient information
support of science and research through libraries. The
University Library in Bratislava will therefore continue
to support the general access to scientific knowledge
by making the scientific and technical information
accessible. This task of the library is based on the
fact that the library is a specialized workplace for
information from social and natural sciences and an
access point for technical information.

The key part of identity and self-awareness of
individuals as well as the tool for connecting each
community with its past is protection of cultural
heritage. The University Library in Bratislava shall
protect the cultural heritage for future generations and
utilize it while storing it in all its collections through
all suitable methods, including the digitization.
Documentation of the traditional current national
cultural expressions and the access to information and
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potrebnu asistenciu na vstupe do redlneho ¢i virtual-
neho sveta informacii. Zazelajme Univerzitnej kniznici
v Bratislave vela uspechov na jej narocnej ceste, ktorej
hlavnym cielom je spokojny zakaznik!
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knowledge from other nations and cultures fosters
international understanding and dialogue as well as
cultural diversity. It is for this reason that the library
will support the operation of the Russian, American,
Austrian as well as other national information, study
and cultural centers and will participate in various other
programs of international information cooperation.

It will be the priority of the library to connect its
users with the printed as well as electronic information
sources, to navigate them in the relevant information
sources, to explain the organization of information in
particular areas and provide assistance in the search
for information in areas, which are new for the users.
This goes hand in hand with the support of education
innovations in the form of information education,
focused on development of information society and
the need of a knowledge-based economy. Information
education shall guide the users to the ability not only
to distinguish an information need but also to identify,
localize, evaluate and effectively use the information.

The function of the University Library in Bratislava
in the renewed buildings, new trends in library and
information services, operation of electronic and digital
services will also have an impact on the library staff.
The lifelong education becomes an important part and
precondition of innovation of the professional career
of each library employee. There will be new types of
functions introduced in the library whereby this staff
shall play an irreplaceable role in the management of
the information flow.

The old but beautifully renewed buildings, new
technologies and modernized services form a good
basis for the future development of the library on the
horizon of the first decade of the new millennium.
The preconditions were created for the library being
able to provide its user with necessary assistance for
entering the real or virtual world of information. Let us
wish the University Library in Bratislava success on its
demanding road, at the end of which is its main goal,
the satisfied customer!
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Z DEJIN BUDOV
UNIVERZITNE]J KNIZNICE V BRATISLAVE

HISTORY OF BUILDINGS
OF THE UNIVERSITY LIBRARY IN BRATISLAVA

Dejiny budov Univerzitnej kniZnice v Bratislave
doteraz neboli predmetom $irsieho cieleného vysku-
mu. Do popredia pozornosti sa dostali v stvislosti
s pripravou a realizaciou projektu Multifunkéné kul-
tarne a knizni¢né centrum - Obnova a revitalizacia
historickych budov Univerzitnej kniZnice v Bratisla-
ve. Spolu s nevyhnutnym pamiatkovym vyskumom
projekt motivoval potrebu blizsie poznat aj spolocen-
ské funkcie budov v minulosti, ich nositelov i spdsob,
akym sa naplhali - inak povedané, blizsie poznat Zivot
budov a v budovach. S tymto zamerom sa spracoval
subor stati a uverejnil v zborniku Budovy Univerzitnej
kniznice v premendch casu (1). Tento edi¢ny pocin
cielene nadvizoval na uz publikované prace (2) so za-
merom spristupnit $irSie poznatky a podnietit dalsi
vyskum budov, v ktorych kniznica od svojho vzniku
v roku 1919 pdsobila a plnila svoje poslanie.

Prvym sidlom kniznice sa stalo Klariseum - kom-
plex budov byvalého klastora a kostola klarisiek.
Umiestnenie kniznice v Klariseu malo byt len docas-
né, predpokladana vystavba jej nového sidla sa vsak
neuskutocnila.

Zamer vybudovat pre kniznicu nové sidlo sa obno-
vil po druhej svetovej vojne. Zbor poverenikov (organ
vladnej a vykonnej moci na Slovensku) dal roku 1946
suhlas na jeho vystavbu. Budova kniznice mala byt
postavena v areali univerzity, resp. v areali planova-
ného univerzitného mesta. Zacatie stavby sa vytycilo
na roky 1949-1950 a pod vedenim architekta Emila
Bellusa sa zacala priprava projektov. Od vystavby bu-
dovy pre kniznicu sa v§ak napokon ustupilo.

Na zdklade rozhodnutia vrcholnych politickych
a Statnych organov sa kniznici postupne pridelili dva
pamiatkové objekty: Paldc uhorskej komory (roku
1951) a Palac Leopolda de Pauliho (roku 1957). Oba
palace sa nasledne rekonstruovali a spolu s nimi sa
opravila aj budova Klarisea.

Generalna rekonstrukcia objektov kniZnice sa vy-
konala v rokoch 1953-1968. V prvej etape sa zrekon-
$truoval Paldc uhorskej komory (1953-1955), v druhej
etape Klariseum (1957-1960) a v tretej etape Paldc
Leopolda de Pauliho a jeho aredl (1960-1968).

V rozsirenom a zrekonstruovanom aredli mala
kniznica k dispozicii 21 796 m* uzitkovej plochy. V Pa-
laci uhorskej komory 7928 m? v Klariseu 2022m?

The history of buildings of the University Library
in Bratislava has not been the article of archaeological
and historical research. The preparation and the
implementation of project “The Multifunctional
Cultural and Library Centre - Restoration and
Revitalization of Historical Buildings of the University
Library in Bratislava” brought the library to the centre
of attention. Together with necessary historical
research, the project motivated the need of better
knowing former social functions of the buildings,
their holders and the way they were fulfilled - said in
a different way, better knowing the life of the buildings
in the buildings. A collection of articles was compiled
and published in the anthology of “Buildings of the
University Library in changing times”. (1)

This editorial act related to already published works
(2) examined to declassify further information and
encourage further research of the buildings in which
the library since its formation in 1919, acted and
tulfilled its mission.

The Clariseum (Klariseum) - the complex of
buildings of a previous convent and church of Clares
became the first residence of the library. The Clariseum
was regarded as a temporary residence for the library,
but the planned construction of the new residence
never happened.

The plan to build the new residence for the library
was revived after the Second World War. A Board of
delegates (government and executive power) permitted
its construction in 1946. The library building had to
be built in the university premises eventually in the
premises of a planned University City. The construction
was planned in 1949-1950 and the project preparations
started under control of the architect Emil Bellus. In
the end the construction of the building for the library
failed.

Based on the decision of top political and state
officials the library was gradually provided with two
historical objects: the Palace of Hungarian Chamber
(1951) and the Palace of Leopold de Pauli (1957). The
reconstruction of both palaces was carried out together
with the reconstruction of the Clariseum premises.

The general reconstruction of library premises
was carried out in the course of 1953-1968. The first
phase involved the reconstruction of the Palace of the
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a v Palaci Leopolda de Pauliho a jeho aredli 11 846 m?
(z toho v samotnom paldci 9850m?, v jeho pristavbe,
tzv. novych skladoch 1881 m?* a v zdhradnom, tzv.
Lisztovom pavilone 115m?). So zretelom na potrebu
zabezpecit vyhladovo na dlhsi ¢as priestory na uloze-
nie knizni¢nych fondov sa planovalo dalsie rozsirenie
aredlu kniZnice, ktoré sa v§ak neuskuto¢nilo.
Program lokalitného rozvoja kniznice sa ukondil
rekonstrukciou Palaca de Pauliho a jej aredl zostal
definitivne vymedzeny komplexom piatich objektov,
ktorymi po dokoncent tejto etapy disponovala.

KLARISEUM
Historia objektu

Klariseum - klastor a kostol klarisiek - stoji na
mieste najstarsieho klastora v Bratislave. Klastor po-
vodne patril cisterciankam, ktoré sa v meste usadili
v 1. polovici 13. storocia (pred rokom 1235). Koncom
13. storocia ho obsadila ina Zenska rehola - rad klari-
siek. Klarisky dali budovu klastora opravit a v 14. sto-
ro¢i postavili kostol. V 16. storo¢i klastor opakovane
vyhorel a bol silne poskodeny zemetrasenim.

Budova klastora bola nanovo postavena v rokoch
1634-1640. Jej vystavba sa spaja s menom ostrihom-
ského arcibiskupa Petra Pazmanya, dokoncena bola
za jeho nastupcu Imricha Losyho. (Mena oboch me-
cénov stavby pripomina napis nad branou klastora).

g I

Vchod do budovy katolickeho (jezuitského) gymnazia

(1786-1909).
Kostol a klastor klarisiek, pohlad z néroZia Klariskej a Farskej ulice

The entrance to the building of the Catholic (Jesuit) Grammar School
(1786-1909). The Church and Convent of Poor Clares, a view from the
corner of Klariska and Farskd streets

Autorom projektov bol Jakub Rava, stavbu viedol Hans
Alberthal. Klastor bol vybudovany ako $tvorkridlova
budova obdlznikového pddorysu s ,,rajskym dvorom*
a studnou. Mal tri podlazia a jeho obvodové steny boli
bez okien. Klarisky ho obyvali do roku 1782.

Po ich odchode sa budova stala majetkom $tatu a re-
konstruovala sa pre kralovsku akadémiu a katolicke
gymnazium. Podla planov, ktoré roku 1783 vypraco-
val J. Tallherr, sa vykonali upravy interiérov, vonkaj-
$ej architektiry budovy a zdhradnych priestorov. Na
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Hungarian Chamber (1953-1955), the second phase
involved the reconstruction of Clariseum (1957-1960)
and the third phase brought the reconstruction of the
Palace of Leopold de Pauli and its premises (1960-
1968).

In the larger and reconstructed premises the library
had available 21796 m* of working capacity. In the
Palace of Hungarian Chamber had 7928 m?, in the
Clariseum 2022m? and in the Palace of Leopold de
Pauli and its premises it had 11 846 m* (out of that the
palace on its own had 9850 m?, in its extension — called
New stacks 1881 m? and in the garden pavilion called
Liszt’s Pavilion 115m?). To assure the sufficient space
for storing book collections, the library enlargement
was planned but never realized.

The program of the local library development was
finished by reconstruction of the Palace de Pauli and
the library premises were located in the complex of five
buildings which the library had at its disposal after the
reconstruction.

CLARISEUM
History of the Building

Clariseum - the convent and the church of Poor
Clares is situated at the place of the oldest monastery
in Bratislava. The convent originally belonged to the
Cistercian nuns who settled in the town during the
first half of 13" century (before the year 1235). At the
end of 13" century the convent started to be occupied
by the nuns of the Order of Poor Clares. The Clares
started reconstruction on the convent and in the 14"
century they built the church. The church repeatedly
burned down and was damaged by an earthquake in
the 16" century.

The building of the convent was rebuilt in 1634-
1640. The construction of the convent is associated
with the name of Ostrich archbishop Peter Pazmany
and was finished under his successor Imrich Losy.
(Their names are remembered on the sign above the
convent gate). The author of the projects was Jakub
Rava, the construction was carried out under Hans
Alberthal. The convent was built as a four winged
building of a rectangular floor plan with “the paradise
yard” and a well. It had three floors and its outside
walls were without windows. The Clares lived in the
convent until 1782.

After the nuns moved, the building became state
property and was reconstructed for the Royal Academy
and the Catholic Grammar School. According to the
plans drawn by J. Tallherr in 1783, the modification
of the interior, outside building architecture and
the garden area was carried out. On the building
the windows to Klariska Street were made and on
the other side the windows from the corridors were
eliminated. Open arcade corridors on the floors were
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budove sa prerazili okna do Klariskej ulice, naopak
sa zrusili oknd do miestnosti z chodieb. Otvorené ar-
kadové chodby boli na poschodiach ¢iastoéne zamu-
rované a nahradené oknami, na prizemi v celej vyske
zasklené.

Kralovskd akadémia sidlila v budove v rokoch
1784-1850/1851, katolicke gymndazium v rokoch
1786-1908/1909. Po odstahovani gymnazia sa budova
vyuzivala na rozne ucely; v rokoch 1911-1913 tu bola
umiestnend o.i. posta.

Roku 1914 sa klastor spolu s kostolom stal majetkom
mesta. Mestské zastupitelstvo poskytlo cast priesto-
rov pre novozriadenu kniznicu uhorskej Alzbetinskej
univerzity, ktord tu pdsobila az do roku 1919. Koncom
roku 1919 presla do spravy kniznice cela budova klas-
tora, jej vacsia cast vsak zostala az do polovice 20.
rokov obsadend inymi uzivatelmi. Nachadzala sa tu
Tudova skola, remeselnicke dielne i byty.

V oktébri 1919 bol komplex Klarisea prevzaty
do vlastnictva ceskoslovenského $tatu a stal sa sid-
lom kniznice Univerzity J. A. Komenského, dnesnej
Univerzitnej kniznice v Bratislave.

Kostol vyuzivala kniznica do roku 1940 a potom
docasne v rokoch 1949-1959. Boli v nom umiestnené
knizni¢né fondy.

Budova klastora bola ¢iasto¢ne renovovana v rokoch
1926-1927 a 1930. Pri renovacii interiérov sa objavili
staré fresky, zabielené pri rekonstrukcii v 18. storoci;
neskor boli odstrdnené, kedze sa nedali zachréanit.

V rokoch 1957-1960 sa vykonala generalna rekon-
$trukcia budovy podla projektov architekta Alojza
Datric¢ka st. Prvé poschodie v rekons$truovanej budove
sa poskytlo Slovenskej pedagogickej kniznici, ktora
tam sidlila az do roku 1998 (od roku 1970 spolu s Mu-
zeom $kolstva a pedagogiky). Od roku 1993 v budove
(na prizemi) posobi Kancelaria Rady Eur6py.

KLASTOR KLARISIEK

Rad klarisiek vznikol zac¢iatkom 13. storocia ako
zenska vetva frantiSkanskeho rddu a bol nazvany po
zakladatelke, sv. Klare z Assisi. Do Bratislavy prisli
klarisky roku 1297 a v tom istom roku im panovnik
Ondrej I1I. daroval opusteny klastor cistercidanok a ich
majetky. Reholnic¢ky tu Zili v uplnej odlucenosti od
sveta a podla prisnych predpisov radu.

Pomerne skromné historické pramene o brati-
slavskych klariskach sa tykaju najmi hospodarskych
a majetkovych otazok, darov a ochrany poskytova-
nej panovnikmi. V case tureckého ohrozenia a pro-
tihabsburskych povstani reholnicky niekolkokrat
opustili kldstor; inokedy zasa prichylili mnisky z inych
ohrozenych klastorov.

Zaciatkom 17. storocia sa zZivot v klastore upravil
podla reformovanej, sprisnenej reguly radu. Koncom
17. storocia sa bratislavsky klastor stal ustredim klaris-
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partially walled up and replaced by windows, on the
ground floor glass was installed.

The Royal Academy was located in the building
in 1784-1850/1851, the Catholic Grammar School in
1786-1908/1909. After the Grammar School moved,
the building was used for different purposes; from
1911 till 1913 it housed among others the post office.

In 1914 the convent together with the church became
the town property. A corporation had provided a part
of the premises to a new library of the Hungarian
Elizabethan University that operated there until 1919.
By the end of 1919 the whole convent premises went
under the administration of the library but different
users occupied its main part until the mid 1920s.
Besides the Grammar School, handicraft shops and
flats were situated there.

In October 1919 the premises of Clariseum
were taken over by the state administration of the
Czechoslovak Republic and became the residency of
the Comenius University Library today the University
Library in Bratislava.

The church housed the library until 1940 and then
temporarily in 1949-1959, the book collection was
placed in there.

The building of the convent was partially renovated
in 1926-1927 and 1930. During the renovation of the
interiors the old fresco paintings, which were covered
over during the reconstruction in the 18" century,
were found and later were removed, as they could not
be saved.

In the course of 1957-1960 the general recon-
struction of the building was carried out based on the
drawings by architect Alojz Daricek Sr. The first floor
of the reconstructed building was provided to the
Slovak Pedagogic Library that resided there until 1998
(since 1970 together with the Museum of Education
and Pedagogy). Since 1993 the Office of European
Council resides in this building (on the ground floor).

CONVENT OF POOR CLARES

The Order of Poor Clares was established at the
beginning of the 13" century as the female side of
the Franciscan Order and was named by its founder,
Saint Clara from Assisi. The Clares came to Bratislava
in 1297 and in the same year the ruler Andrew IIIL
donated the vacated convent of Cistercian nuns and
their property to the Poor Clares. The nuns lived there
in total isolation from the outside world and under
strict regulations.

Rather poor historical informational sources of
the Bratislava Clares concern mainly economical and
property questions, gifts and the protection presented
by the rulers. In the course of history, Turkish
invasions and anti-Habsburg uprisings the nuns had
moved several times from the convent; another time
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kého radu v Uhorsku. Jeho prislusni¢ky poméhali pri
obnoveni klastorov v Zahrebe a v Budine.

Snahy o obmedzovanie ¢innosti cirkevnych radov,
prejavujice sa od polovice 18. storocia, sa premietali
aj do Zivota klastora. Vyvrcholenim tychto snah bolo
nariadenie cisara Jozefa II. o zruseni niektorych reho-
li, medzi nimi i radu klarisiek.

Majetok zruseného bratislavského klastora, podob-
ne ako inych klastorov, pripadol statu. Vzacne pred-
mety — medzi nimi 53 rukopisnych kddexov a tla¢i - sa
odovzdali kralovskému depozitnému uradu a zvacsa
predali na drazbe. 42 reholni¢ok opustilo klastor 11.
augusta 1782.

KRALOVSKA AKADEMIA

Kralovska akadémia (academia regia) bola zriadena
v Trnave roku 1777, po prelozeni trnavskej univerzi-
ty do Budina. Bola typom vy33ej Skoly a jej hlavnym
poslanim bolo vychovavat uradnikov, najmé z radov
$lachtickej mlddeze, pre potreby Statnej a verejnej
spravy. Roku 1784 bola prestahovand do Bratislavy
a umiestnend v byvalom klastore klarisiek. Z Trnavy
do Bratislavy prislo 362 $tudentov.

Studium na akadémii bolo dvojroéné a prebieha-
lo v dvoch kurzoch. Kurz filozofie bol orientovany
viac na pripravu Studentov na univerzitné $tadium,
kurz prdva zasa na potreby administrativnej pra-
xe. Vyucovacim jazykom v osemdesiatych rokoch
bola nemcina, neskdr (opétovne) latin¢ina a od roku
1844 sa vicsina predmetov vyucovala v madarcine.
Profesorov na akadémiu prijimali na zaklade konkur-
zu, podmienkou na trvalé prijatie bol doktorsky titul.
Studenti pochadzali z bliz$ich i vzdialenejsich stolic
Uhorska, i z inych casti habsburskej monarchie.

V ramci $kolskej reformy roku 1850 sa $tudium
na akadémii reorganizovalo: kurz filozofie sa z neho
vyclenil a preradil na katolicke gymnazium, ktoré
posobilo takisto v Klariseu. Zmenil sa aj ndzov aka-
démie: bola premenovand na Cisarsku kralovska
pravnicku akadémiu a v gkolskom roku 1850/1851
z Klarisea odisla do budovy dnesnej Rimskokatolickej
Cyrilometodejskej bohosloveckej fakulty Univerzity
Komenského na Kapitulskej ulici.

Kralovska akadémia mala bohati kniznicu
(pripadla jej tretina kniznice trnavskej univerzity)
a $kolské muzeum. Vicsia cast kniznice a mizeum
zostali gymnaziu.

KATOLICKE GYMNAZIUM

Roku 1626 bolo v Bratislave zaloZené jezuitské gym-
nazium. Po zruseni jezuitskej rehole (roku 1773) sa
stalo Statnou $kolou. Z pévodnej budovy na Kostolnej
ulici sa roku 1786 prestahovalo do byvalého klastora
klarisiek, kde bola v tom ¢ase uz umiestnena kralov-
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they housed the nuns from the other endangered
convents.

At the beginning of the 17" century the life in the
convent accepted the reformed rules of more strict
regulations of the order. At the end of the 17* century
the Bratislava convent became the headquarters of the
Clares Order in Hungary. Its members assisted during
the renewal of other convents in Zagreb and Buda.
The life in the convent in the middle of the 18" century
was affected by the tendencies to restrict the activities
of the order. Those tendencies came from the emperor
Josef II. It led to the dissolution of some of the orders,
the Order of Poor Clares was one of them.

The property of Bratislava convent like the property
of the other convents went to the state. The precious
relics — among them 53 codices and prints — were given
to the Royal Account and the most of them were sold
by auction. Forty-two nuns left the convent on August
11, 1782.

ROYAL ACADEMY

The Royal Academy (Academia Regia) was
established in Trnava in 1777 after moving the
University of Trnava to the town of Buda. As a
higher education institution its main function was to
educate clerks especially from the ranks of the young
aristocracy for the need of the state and civil
administration. In 1784 it was moved to Bratislava
and housed in the premises of the former Poor Clares
Convent. There were 32 students that came from
Trnava to Bratislava.

The academy provided its students with 2-year
courses. The course of philosophy was orientated on
preparing students for the academic study, and the
course of law for the needs of administrative practice.
German was the language of instruction in the 18"
century, later (repeatedly) it was Latin and since 1844
the majority of the subjects were taught in Hungarian.
The condition for tenure of the professors at the
academy was a postdoctoral title; admission was based
on examinations. The Academy mostly served to the
local students but was also sought by students arriving
from further parts of Hungary and various parts of
the Habsburg Monarchy.

As the result of the educational reform in 1850,
study at the Academy was reorganized: the course of
philosophy was detached and moved to the Catholic
Grammar School that operated in Clariseum complex.
The Academy was renamed, it was called the Royal Law
Academy and in the school year 1850/1851 was moved
from the Clariseum complex to the contemporary
Roman Catholic Cyriland Method Theological Faculty
of the Comenius University in Kapitulska Street.

The Royal Academy had a large library (it owned
a third of the library of the University of Trnava) and
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ska akadémia. V Klariseu sidlilo gymnazium az do
roku 1908/1909. Pocas tohto dlhého obdobia preslo
viacerymi zmenami: menil sa jeho charakter, nazov,
vyucovaci jazyk, u¢ebné osnovy.

Do roku 1812 pdsobilo ako kralovské gymndazium;
spociatku malo pat ro¢nikov, roku 1806 sa zmenilo na
$estro¢né. V rokoch 1812-1850 bolo zverené do spravy
radu benediktinov, ¢o sa premietlo aj v jeho nazve —
benediktinske gymndzium.

Po $kolskej reforme v roku 1850 sa stalo cisarskym
kralovskym $tatnym gymndziom a rozsirilo sa na
osemro¢né; do siedmeho a 6smeho ro¢nika sa pre-
transformoval kurz filozofie, zruseny na kralovskej
akadémii. Od roku 1861 posobilo ako kralovské kato-
licke vy$sie gymnazium.

Vyucovacimi jazykmi na gymnaziu boli postupne
latin¢ina, madarc¢ina, v 50.-80. rokoch 19. storodia
paralelne s nemc¢inou a zacas aj slovencinou (v 50. ro-
koch); od roku 1888 sa vyucovalo uz len po madarsky.
Povodny humanitno-jazykovy obsah vyuky sa od 50.
rokov rozsiril o prirodovedné predmety. Na gymna-
ziu sa ako na prvej skole v Uhorsku zacala pravidelne
vyucovat telesna vychova (od roku 1851) a zriadilo sa
$kolské rontgenologické laboratérium.

Profesormi gymnazia boli viaceri znami historici,
filolégovia, prirodovedci. Rovnako aj mnohi jeho $tu-
denti sa presadili v roznych oblastiach spoloc¢enského
zivota, v politike, vojenstve, ako vedci, umelci a pod.
Za vsetkych spomenieme vynalezcu radiotelegrafie
Jozefa Murgasa a hudobného skladatela Bélu Bartdka.

Po 122 rokoch posobenia v Klariseu sa gymnazium
v Skolskom roku 1908/1909 prestahovalo do novej bu-
dovy na Grosslingovej ulici. V Klariseu zanechalo tzv.
staru kniznicu, ktora sa budovala od jeho vzniku do
roku 1850; kniznica sa stala depozitom mesta.

KNIZNICA ALZBETINSKEJ UNIVERZITY

Roku 1912 uhorsky parlament prijal zakon o zria-
deni univerzity v Bratislave. Univerzita mala byt po-
menovand podla manzelky panovnika Frantiska
Jozefa L., Alzbety.

Predstavitelia mesta uvitali zaloZenie univerzity
a usilovali sa vytvorit ¢o najlepsie podmienky pre jej
¢innost. Pre kniZnicu univerzity poskytli priestory
v Klariseu, darovali fond verejnej mestskej kniznice
a neskor odovzdali aj vzacny depozit — start kniZnicu
katolickeho gymnazia, tzv. jezuitskd kniznicu. Okrem
kniznych zbierok darovanych mestom, dostala kniz-
nica univerzity aj kniznicu pravnickej akadémie, kto-
ra roku 1914 ukoncila svoju ¢innost.

Uhorska kralovska Alzbetinska univerzita bola
slavnostne otvorena zaciatkom oktobra 1914. O mesiac
neskor bola otvorend kniznica Alzbetinskej univerzi-
ty. V Case jej otvorenia slizila navstevnikom jedna ¢i-
taren a z fondov, v ktorych sa nachadzalo celkove viac
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a school museum. The majority of the library and the
museum went to the Grammar School.

CATHOLIC GRAMMAR SCHOOL

The Jesuit Grammar School was established in
Bratislava in 1626. It became the state school after the
Jesuit Order was dissolved (1773). It moved from the
former building in Kostolna Street (1786) to the former
convent of Poor Clares where in that time the Royal
Academy was already located. The Grammar School
was located in the Clariseum building until year 1908/
1909. During this long period the grammar school
underwent many changes: the change of its character,
name, language of instruction and curriculum. It
operated as the Royal Grammar School until 1812,
from the beginning it had five grades and in 1806
it changed to six grades. In the course of 1812-1850
the grammar school went under the administration
of the Benedictine Order that shows in its name - the
Benedictine Grammar School.

The school became the Imperial Royal State
Grammar School after educational reform in 1850
and was enlarged to an 8 year school; the course of
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Docasny sklad knih v kostole klarisiek v prvej polovici 50. rokov
The temporary book stack in Clariseum Church in the first half of 1950s
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ako 50 tisic zvizkov, sa spristupnilo 17 tisic zvazkov.
Fondy kniznice sa postupne katalogizovali a spristup-
novali. V nasledujucich piatich rokoch, do oktdébra
1919, vzrastli na viac ako 84 tisic zvizkov.

Posobenie Alzbetinskej univerzity a jej kniZnice sa
zacalo niekolko mesiacov po vypuknuti prvej svetovej
vojny. Postupne sa zhorsujtiice pomery vojnového obdo-
bia nepriaznivo ovplyvnovali ich ¢innost. So zanikom
Rakusko-Uhorska a vznikom Ceskoslovenskej repub-
liky na konci vojny (roku 1918) sa zmenili aj celkové
spolo¢enské podmienky pre ich posobenie. V novych
podmienkach uhorska Alzbetinska univerzita bola
v juni 1919 zatvorena a nasledne sa zriadila cesko-
slovenska $tatna univerzita pod nazvom Univerzita
J. A. Komenského. Kniznica Alzbetinskej univerzity
bola 10. oktobra 1919 prevzata do majetku a spravy
nového $tatu a dana k dispozicii novozriadenej uni-
verzite pre potreby jej kniznice.

KNIHOVNA UNIVERZITY KOMENSKEHO
KNIZNICA SLOVENSKEJ UNIVERZITY
UNIVERZITNA KNIZNICA V BRATISLAVE

Nova kniznica, s oficidllnym ndzvom Knihovna
Univerzity Komenského, bola z pravneho hladiska na-
stupkynou kniznice Alzbetinskej univerzity: dostala
jej budovu, zariadenie, fondy, prevzala i jej zavazky.
Budovala sa v$ak na novych vychodiskach a s novou
koncepciou ¢innosti. Jej vznikom sa za¢al kontinudlny
85-ro¢ny vyvoj dne$nej Univerzitnej kniznice v Brati-
slave.

Napriek svojmu zakladnému poslaniu i nazvu sa
kniznica nestala su¢astou univerzity a jej ¢cinnost sa od
zaciatku rozvijala v $irSom zabere. Spolu s klasickymi
ulohami univerzitnej kniZnice sa v nej kumulovali
ulohy ndrodnej kniznice (zhromazdovanie a doku-
mentdcia slovenskej literattry a tlace i dalSej literatu-
ry a tlace z uzemia Slovenska a o Slovensku). V duchu
tejto koncepcie posobila kniznica poc¢as svojho dvad-
satro¢ného vyvoja v Ceskoslovenskej republike i v na-
sledujicom obdobi.

V Klariseu mala spociatku k dispozicii iba 8-12
miestnosti a dalsie priestory sa pre nu vyprazdnova-
li len pozvolna. Po uvolneni celej budovy (roku 1926)
bolo mozné rozsirit dovtedy jedint studovnu a zriadit
dalsie dve. Hlavnou dlohou kniznice bolo v ¢o naj-
kratSsom case vybudovat aktudlne fondy pre univer-
zitu, kedZe star$ie prevzaté fondy nezodpovedali jej
potrebam. Celkom v nich chybala slovenska literatu-
ra, jej zhromazdovaniu preto kniznica venovala oso-
bitnu pozornost. Uz v prvych rokoch ziskala viaceré
ucelené zbierky starsej slovenskej literatury, z ktorych
najvyznamnejsia bola kniznica bibliografa Ludovita
Vladimira Riznera. Zo stcasnej literdrnej a tlacovej
produkcie vydavatelia povinne odovzdavali kniznici
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philosophy dissolved in the Royal Academy was
transferred there to the seventh and eighth grade.
Since 1861 it operated as the Royal Catholic Higher
Grammar School.

The language of instruction was gradually Latin,
Hungarian, in the course of the fifties to the eighties
of the 19th century along with German and one time
with Slovak language (in the fifties) since 1888 the
education was only in Hungarian. Since the 1850s the
natural science subjects were included into the former
humanities education. The grammar school as the
first school in Hungary that started regular physical
education (since 1851) and established the school x-ray
laboratory.

Many famous historians, philologists and natural
scientists were the professors in the grammar school.
Also many of its students achieved successes in
the field of culture, politics, military, as scientists,
artists, etc. Out of them we mention the inventor of
radiotelegraph Jozef Murga$, and the music composer
Béla Bartok.

After 122 years of operating in the Clariseum
the grammar school moved to the new building at
Grosslingova Street in the school year 1908/1909.
So-called the old library that had been created since
its establishment until year 1850 was left in the
Clariseum building; the library became the property
of the town.

ELIZABETHAN UNIVERSITY LIBRARY

The Hungarian Parliament passed a law about
establishing a University in Bratislava in 1912. The
university had to be named by the wife of the ruler
Franz Joseph I. Elizabeth.

The town delegates who tried to make the best
conditions for its operation appreciated establishment
of the University. The premises of the Clariseum were
furnished to the University Library, the delegates
donated the book collection of the Public City Library
and later offered the precious deposit - the old Catholic
Grammar School Library so-called Jesuits Library.
Besides the book collection donated by the town, the
University Library also obtained the Library of the
Academy of Law, which in 1914 ended its operation.

Hungarian Royal Elizabethan University was
opened with great ceremony at the beginning of
October 1914. A month later the Elizabethan University
Library was open. At the time of its opening at the
readers disposal was a single reading room and the
book collection which had more than 5 thousand
titles, only 17 thousand of titles were made available.
The book stock was gradually listed and made available
in its entirety. During the next five years until October
1919 the book collection increased to more than 84
thousand titles.
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jeden exemplar. Zahrani¢na literatdra sa ziskala z ved-
nych odborov prednasanych na univerzite. Do roku
1938 fondy kniznice vzrastli na 300 tisic zvizkov.

V tomto roku sa zmenil nazov kniznice: bola pre-
menovana na Kniznicu Slovenskej univerzity. Zmeny
sprevadzajtce zanik Ceskoslovenska a vznik nového
$tatu, prvej Slovenskej republiky, sa premietali i do zi-
vota kniZnice. Druha svetova vojna, ktora sa zakratko
zacala, priniesla Ciasto¢né utlmenie jej ¢innosti. Na
sklonku vojny, ked sa k Bratislave priblizoval front,
najvzacnejsie casti fondov boli s mens$imi stratami
evakuované. Budova kniznice v§ak nebola pocas bo-
jov poskodena a jej ¢innost sa neprerusila.

Prvé povojnové roky sa vyznacovali celkovym ozive-
nim ¢innosti kniznice. Od konca 40. rokov do jej Zivo-
ta a prace vstupovali nové prvky, spojené s politickou
aideologickou orientaciou obnovenej Ceskoslovenskej
republiky od februara 1948. Zaroven sa kniZnica po-
stupne pretvarala z kniznice akademického typu na
verejnu kniZnicu. Roku 1954 dostala status $tatnej
vedeckej kniznice a novy ndzov - svoj st¢asny ndzov
Univerzitna kniZnica v Bratislave. Va¢sinu jej pouzi-
vatelov nadalej tvorili pedagogovia a posluchaci uni-
verzity.

Priestory Klarisea sa od zaciatku povazovali za
malo vhodné pre ¢innost kniznice, tak z hladiska ar-
chitektonického rieSenia, ako aj z hladiska hygienic-
kého - boli tmavé, chladné a vlhké. Od polovice 40.
rokov sa ¢oraz va¢Smi ukazovali aj ako nepostacuju-
ce. Kritickym sa stdval najmd nedostatok priestoru
na uloZenie fondov. Popri tom, Ze rychlo réstli vlast-
né fondy kniznice, zvazali sa do Klarisea aj knihy
z konfiskovanych kniznic (kniZnica bola poverena
ich doc¢asnou spravou). V roku 1949 sa tu spolu s vyse
300-tisiczvazkovym knizni¢nym fondom nachddza-
lo okolo 250 tisic zvazkov konfiskatov zo zamockych
kniznic, ku ktorym onedlho pribudlo 60 tisic zvazkov
knih zo zrusenych klastorov. Na ich uloZenie kniznica
poziadala o docasné zapozic¢anie klariského kostola.
Tiesniva situdcia sa vyriesila ziskanim Palaca uhorskej
komory a Paldca Leopolda de Pauliho. Nové objekty
umoznili nacas uvolnit aj priestory Klarisea a vykonat
jeho rekonstrukciu.

Po rekonstrukcii Klarisea (1957-1960) zostali v iom
pre kniznicu dve podlazia (prizemie a 2. poschodie).
Umiestnili sa v nich knizni¢né fondy, v ¢asti prizemia
tiez technické pracoviska (knihdarske, konzervatorské
a fotoreprodukéné).

SLOVENSKA PEDAGOGICKA KNIZNICA

Slovenska pedagogicka kniznica vznikla roku 1947
ako stcast Statneho pedagogického tistavu v Bratisla-
ve. V prvej polovici 50. rokov sa osamostatnila a stala
sa verejnou §tatnou kniznicou. Jej umiestnenie sa defi-
nitivne vyriesilo po rekonstrukcii Klarisea, kde dosta-
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The operation of the Elizabethan University and the
Library started several months after the First World
War ended. The operation of the University and the
Library was greatly affected by the events brought
by the war. The ending of the Austro-Hungarian
Monarchy and formation of the Czechoslovak
Republic at the end of the war (1918) affected the social
conditions and the functioning of the university.
In such new conditions the Hungarian Elizabethan
University Library operated until June 1919 when the
Czechoslovak State University was created and called
Comenius University. The Elizabethan University
Library on 10" October 1919 was taken over by the
state administration, which transferred the library to
the newly created university.

COMENIUS UNIVERSITY LIBRARY
SLOVAK UNIVERSITY LIBRARY
UNIVERSITY LIBRARY IN BRATISLAVA

The new library with the official name Comenius
University Library from the legal point of view was
the successor of the Elizabethan University Library:
it took over the building, equipment, book collection
and its obligations. The university was established on
the new basis and with a new concept. The university
formation started the development, which has
continuously lasted for 85 years.

In spite of its basic function and the name, the
library never became the part of the university and
since its very beginning it has been developing.
Among the classic roles of the University Library
it also fulfilled the role of the National Library
(collecting and documenting the Slovak literature and
prints and other literature and prints from Slovakia
and about Slovakia). In the spirit of this concept the
library operated for the period of twenty years in
the Czechoslovak Republic and also in the following
period.

Initially, in the Clariseum the library had at its
disposal only 8-12 rooms and the Clariseum slowly
vacated the further rooms. Vacation of the premises
(1926) enabled to expand the existing reading room
and form another two. The priority of the library was
to provide the actual book stock in the shortest time as
the inherited and dated book stock did not cover the
universities needs. It was short on Slovak literature, so
the library increased its collection activities. In the first
years it obtained several whole collections; out of them
the most important was the library of bibliographer
Ludovit Vladimir Rizner. From the contemporary
literature publishers had a duty to give one copy to
thelibrary. The foreign literature was obtained from the
disciplines lectured at the university. The library book
stock until 1938 increased on 300 thousand titles.
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la k dispozicii, a v priebehu rokov 1959-1960 zaujala
celé 1. poschodie.
V Klariseu kniZnica ziskala dostojné sidlo a vhodné

Budova Univerzitnej kniznice na Klariskej ulici 5. Nadvorie klstora klarisiek
(pred rokom 1954)

The building of the University Library in Klariska Street 5. The courtyard of the
Convent of Poor Clares (before 1954)

podmienky pre svoju ¢innost. Okruh jej zdkladnych
uloh - budovanie fondov domadcej a zahrani¢nej lite-
ratiry z pedagogickych a pribuznych disciplin a po-
skytovanie sluzieb verejnosti — sa rozsiril o niektoré
dalsie ulohy. Bola jej zverena metodickd starostlivost
o pedagogické a Skolské kniznice na celom Slovensku
a od konca 70. rokov aj o akademické (univerzitné
a vysokogkolské) kniznice. Inou vyznamnou a na-
ro¢nou tlohou bolo zhromazdovanie dokumentacie
k dejindm $kolstva na Slovensku. Muzeum $kolstva
a pedagogiky zacalo svoju ¢innost roku 1970; do roku
1996 posobilo ako st¢ast kniznice.

Slovenskd pedagogicka kniznica sa roku 1978 zla-
tila s Ustavom $kolskych informécii a neskor presla
dal$imi fuziami. Od roku 2002 posobi opit ako samo-
statny subjekt. V Klariseu sidlila do roku 1998.

PALAC UHORSKE] KOMORY
Histéria objektu

Palac uhorskej komory bol postaveny v 18. storoci
na mieste starSich mestianskych domov. Jeden z nich,
dom Kristofa Maixnera, si od roku 1531 prenajimala
a neskor odkupila uhorska komora; v dome bola v 17.
storo¢i umiestnena aj mincovna. Dalsie dva domy boli
odkupené roku 1750 v stvislosti s pripravovanou vy-
stavbou novej rezidencie pre uhorskd komoru. Hlavny
architekt komory Giovanni Battista Martinelli ju pro-
jektoval ako $tvorkridlovy paldc so §tyrmi podlaziami
(tromi poschodiami) a nadvorim.

Palac bol vybudovany v rokoch 1751-1753. Nad jeho
vchodom bola umiestnena pamétna tabula s menom
panovnic¢ky Marie Terézie, ktora dala palac postavit.

Roku 1772 sa k palacu pristaval dalsi trakt. Dom, na
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After the university was renamed in 1938, it was
called the Library of the Slovak University. The
functioning of the library was affected by the changes
caused by end of the Czechoslovak Republic and the
formation of the new state, the Slovak Republic.

The Second World War, which in a short time
started, partially restricted the activities of the library.
Towards the end of war the front was getting closer
to Bratislava and the most precious parts of the book
stock with the small collections were evacuated. The
activities of the library were not interrupted and the
building was not damaged.

The post-war period featured with the total boost
of the library activities. Since the end of the forties
the events brought by the political and ideological
orientation of renewed Czechoslovak Republic since
1948 affected the operation of the library. At the same
time the library was changing from the library of the
academic type into a public research library. In 1954 it
was given the status of the state research library and
the new current name the University Library in
Bratislava. Still the majority of readers were the
pedagogues and the university students.

The Clariseum premises since the beginning
were less appropriate for the library operation from
the architectonical point of view and also from
the hygienic - the premises were dark, cold and
moist. Since the late 1940s the premises were
insufficient. The acute problem was the insufficient
space for storing the book collection. In spite of a big
increase of the book collection the Clariseum was
also receiving the books of confiscated libraries
(the library was authorized with its temporary
administration). In 1949 together with the 300
thousand of the library book collection there were
about 250 thousand of confiscated titles from the
castle libraries and the amount was shortly increased
by 60 thousand titles from dissolved convents. To
store the all titles the library asked for temporary use
of the Clariseum Church. In this difficult situation
the Palace of the Hungarian Diet and the Palace of
Leopold de Pauli provided for the library. The new
premises temporary vacated the Clariseum and the
building could undergo reconstruction.

The reconstructed Clariseum (1957-1960) provided
two floors for the library (the ground floor and the
second floor). The book stock was placed there and the
technical workplaces (book bindery, conservatory and
photo gallery) were also located there.

SLOVAK PEDAGOGIC LIBRARY

The Slovak Pedagogic Library was established
in 1947 as a part of the State Pedagogic Institute
in Bratislava. In the first half of 1950s it became
an independent public state research library. Its
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mieste ktorého bol postaveny, oddelovala od budovy
palaca Komorska ulicka (dnes Podjazd). Pri pristav-
be traktu, ktord sa realizovala podla projektu Franza
Antona Hillebrandta, bola uli¢ka vo vyske 1. poscho-
dia preklenuta a obe casti palaca sa spojili.

Uhorska komora posobila v palaci do svojho zruse-
nia v roku 1782. Kancelarie v iom mali aj niektoré iné
urady (solny, tridsiatkovy, vojensky).

V rokoch 1802-1848 bol palac sidlom uhorského
snemu. So zretelom na potreby snemu sa v budove vy-
konali niektoré adaptacie.

V patdesiatych rokoch 19. storocia sa palac vyuzival

Budova uhorského snemu v Bratislave na Michalskej ulici 1.
The building of the Hungarian Diet in Bratislava, Michalska Street 1

pre potreby $tatnej spravy a armady. Boli tu umiestne-
né tiez rozli¢né urady a zariadenia (napriklad telegraf-
ny urad, meteorologicka stanica a i.)

V rokoch 1860-1867 tu sidlil miestodrzitelsky trad
(kralovské miestodrzitelstvo). Po jeho zruseni sa palac
na dlhé obdobie, az do polovice 50. rokov 20. storocia,
stal sidlom justi¢nych uradov — uhorskych, ¢eskoslo-
venskych, slovenskych. Posobilo tu aj viacero inych
institucii, napriklad katastralny urad a i. Na prizemi
bola roku 1900 otvorena verejna mestska kniznica;
sidlila tu vSak len do roku 1904.

Roku 1951 bol Paldc uhorskej komory prideleny
Univerzitnej kniznici v Bratislave (v tom case este
Kniznici Slovenskej univerzity), s ktorou tu povodne
mala byt umiestnend aj spolkova Slovenskd narod-
nd kniznica. V rokoch 1953-1955 sa podla planov
architekta Alojza Daricka st. vykonala generalna re-
konstrukcia objektu. Pri rekonstrukcii sa zachoval
pamiatkovy charakter jeho exteriérov; interiéry boli
ucelovo adaptované pre potreby kniznice.

UHORSKA KOMORA

Uhorska komora (tiez Uhorska kridlovska komora)
bola najvy$sim finanénym a hospodarsko-spravnym
uradom v Uhorsku. Do jej kompetencie patrila sprava
kralovskych majetkov a prijmov v najsirSom zmysle.

THE UNIVERSITY LIBRARY IN BRATISLAVA

location was definitely solved by the reconstruction
of Clariseum where the library had to its disposal the
first floor, which in the course of 1959-1960 was filled
to capacity.

In the Clariseum the library found appropriate
space and sufficient conditions for its operations. The
range of its basic function — creation of collections
of contemporary and foreign literature of pedagogic
and relative disciplines and public accessibility — was
enlarged. It assumed the function of a methodology
center for the network of pedagogic and school
libraries in Slovakia and since the end of 1970s also
of academic (university) libraries. A very important
and difficult function of the library was to compile
documentation about school history in Slovakia.
The Education and Pedagogic Museum started its
operations in 1970 and until 1996 operated as a part
of the library.

The Slovak Pedagogic Library in 1978 merged
with the Institute of Educational Information and
later underwent several mergers, it has resided at the
Clariseum until the year 1998. Since the year 2002 it
has been an independent entity.

THE PALACE OF HUNGARIAN CHAMBER

The Palace of Hungarian Chamber was established
in the 18" century on the place of old burgher houses.
One of them the house of Kristof Maixner since the
year 1531 had been hired and later bought by the
Hungarian Chamber. During the 17 century a mint
was established in the house. Another two houses
were bought in 1750 in connection with the planned
construction of the new residence of Hungarian
Chamber. The master architect of the Hungarian
Chamber Giovanni Battista Martinelli designed the
palace as a four-wing palace with the four stories (with
three floors) and a yard. The palace was built during
the years of 1751-1753.

The commemorative plaque with the name of
monarch Maria Teresa, who ordered the palace built,
was placed above the entrance.

In 1772 another wing was built to the palace.
Komorska Street (current Underpass) separated the
new wing from the palace. The building of the wing
was carried out by the drawings of architect Frantz
Anton Hillebrandt and in the elevation of the first
floor it was bridged so that both parts of the palace
were connected.

The Hungarian Chamber operated in the palace
until the year 1782 when it was dissolved. Also several
authorities had their offices housed in the palace (salt
office, thirtieth office, military).

In the course of 1802-1848 the palace housed the
Hungarian Diet. The premises of the palace were
adapted to the needs of the parliament.

33



UNIVERZITNA KNIZNICA V BRATISLAVE

Vznikla kratko po nastupeni habsburskej dynastie na
uhorsky trén (nahradila zruseny urad tavernika) a bo-
la podriadena Dvorskej kanceldrii vo Viedni.

V Bratislave pdsobila od roku 1531, v prvom - po-
merne dlhom - obdobi v mestianskom dome Kristofa
Maixnera, ktory si spoc¢iatku prenajimala a roku 1549

Zasadacia sieft hornej komory uhorského(krajinského) snemu v Bratislave 1836
(medirytina)

The council hall of the Upper House of the Hungarian Diet in Bratislava in 1836.
(the copperplate)

odkupila. V polovici 18. storocia sa pre nu vystaval
rozlahly barokovy palac.

Cinnost uhorskej komory a rovnako i jej organiz-
cia ako dradu prechddzala v priebehu ¢asu roznymi
zmenami. Od jej dradnikov sa vyzadovalo kvalitné
vzdelanie, podmienkou na prijatie do sluzby vsak ne-
bol, na rozdiel od inych tradov, urodzeny pévod. V jej
sluzbach posobilo viacero znamych osobnosti, medzi
nimi napriklad vynalezca Wolfgang Kempelen.

Roku 1782 za vlady cisara Jozefa II. bola uhorska
komora zru$end a jej agendu prevzal erdrny urad pri
Uhorskej miestodrzitelskej rade. Po obnoveni v 90. ro-
koch 18. storocia pdsobila uz v Budine.

Zasadnutie hornej komory uhorského snemu v Bratislave
A session of the Upper House of the Hungarian Diet in Bratislava
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In the fifties of the 19" century the palace was used
for the needs of state administration and the army.
Some of the different authorities and the equipment
were also housed there (for example telegraphic office,
weather-bureau).

In the period of 1860-1867 the palace housed the
Governorate Council (the Royal Governorate).

After moving of the Governorate Council, the palace
became the residence of the justice offices - Hungarian,
Czechoslovak and Slovak for the long period until
mid 1950s. various institutions for example the land
register were also housed there.

The Public City Library was opened in 1900 on the
ground floor and was located there until 1904.

In 1951 the Palace of Hungarian Chamber was
transferred to the University Library in Bratislava (in
that time the Slovak Republic Library) where originally
the confederate Slovak National Library had to be
placed too.

In the course of the 1953-1955 the general
reconstruction of the premises was carried
out by the drawings of Alojz Daricek Sr. The
reconstruction carried on the historical spirit of
the exteriors; the interiors were adapted to the needs
of the library.

HUNGARIAN CHAMBER
The Hungarian Chamber (also called the
Royal Hungarian Chamber) was the supreme

financial, economic and administrative office in
Hungarian monarchy. The chamber secured central
administration of all royal properties and financial
inspection. It was established after the Habsburg
dynasty succeeded to the Hungarian throne (itadopted
dissolved taverna office) and it was subordinated to
the Court Office in Vienna.

The chamber operated in Bratislava since 1531
for a quite long period in the burgher’s house
of Kristof Maixner; which initially was hired
and later in 1549 bought. In the middle of the
18" century it had built the large baroque
palace. Operation of the Hungarian Chamber
and its organization underwent several changes.
Good education was required from the clerks
and noble descent was not the condition for
admission at the service unlike the other offices.
Many famous people were at the service of the
chamber, for example the inventor Wolfgang
Kempelen.

Under the rule of Joseph II. in 1782 the powers
of the Hungarian Chamber were transferred to the
governmental office at the Governorate Council
and in the 90 years of the 18th century it moved
to Buda.
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UHORSKY SNEM

Uhorsky snem (tiez krajinsky snem) bol najvys$sim
zhromazdenim privilegovanych stavov - duchoven-
stva, $fachty, slobodnych kralovskych miest — a vrchol-
nym zakonodarnym organom v Uhorsku. V Bratislave
mal svoje stéle sidlo od roku 1536.

Zasadnutie dolnej snemovne uhorského snemu v Bratislave (medirytina)
A session of the Lower House of the Hungarian Diet in Bratislava (the
copperplate)

Roku 1802 sa rezidenciou uhorského snemu stal
Paldc uhorskej komory. Zasadania snemu sa tu konali
do roku 1848. Rokovacie saly sa zriadili na 1. poscho-
di a upravili na vysku dvoch podlazi s galériami. Sien
hornej snemovne sa nachadzala v prednom trakte, ob-
ratenom do Michalskej ulice, dolnd snemovna zasada-
la v zadnom trakte s oknami do Klariskej ulice.

Cinnost snemu v prvom obdobi, do konca 20. ro-
kov, bola zacielena najmi na posilnenie postavenia
Uhorska ako nezavislého kralovstva v ramci habsbur-
skej monarchie. Od zaciatku 30. rokov sa nosnou liniou
snemovych rokovani stalo presadzovanie reforiem,
ktorych cielom bolo prekonanie hospodarskej zaosta-
losti Uhorska, zru$enie feudalnych povinnosti a vysad
a reforma politického systému (metternichovského
absolutizmu). Vedtcou silou na sneme bola madarska
$lachta, ktora moderniziciu mnohonarodnostného
Uhorska spdjala s jeho premenou na madarsky na-
rodny $tat a asimilaciou nemadarského obyvatelstva.
Proti tomuto kurzu vystupovali predstavitelia nema-
darskych narodov, ktoré tvorili vi¢sinu obyvatelstva
v krajine.

Stupniujuce sa zapasy v sneme vyvrcholili v rokoch
1847-1848. Pod vplyvom revolu¢nych udalosti v Eu-
répe snem 15.-18. marca 1848 odhlasoval subor za-
konov, ktoré otvarali cestu k budovaniu obc¢ianskej
spolo¢nosti a nezavislého Uhorska, neriesili vsak na-
rodnostnd otazku. Najvyznamnej$ie z nich boli za-
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HUNGARIAN DIET

The Hungarian Diet was the highest assembly of the
privileged estate — clergy, aristocracy and free royal
cities — and supreme legislature in Hungary. The diet
resided permanently in Bratislava since 1536.

In 1802 the Palace of the Hungarian Chamber
became the residency of the Hungarian Diet. The
diet sessions were held there until 1848. The session
halls were placed on the first floor and the next storey
enriched with the two galleries enlarged their size. The
session hall of the Upper House was situated in the
front wing facing Michalska Street; the Lower House
was located in the back wing with the windows facing
Klariska Street.

The sessions of the diet until the end of the 1820s
were mostly focusing on strengthening the position
of Hungary as an autonomous country within the
Habsburg Monarchy. From the period of 1830s the
dominant issues involved the enforcement of reforms,
the objective of which was to improve the Hungary’s
lagging economy, abolition of feudal bondage and
reformation of the political system (Metternich
absolutism). The bearer of this reformist movement
was Hungarian aristocracy; who linked the transfor-
mation of the country to a Hungarian national state
and assimilation of the non-Hungarian population.
The representatives of non-Hungarian nations, the
relative majority of the population rose against the
coming Magyarization.

The struggles that took place in the diet reached
their climax at the session of the diet in 1847-1848.
Influenced by the revolutionary events taking place
all around the Europe, the session that took place on
15%h-18" March 1848 adopted the collection of acts that
paved the way for the establishment of civic society and
the independence of Hungary, but the nationality issue
remained unresolved. The mostimportantacts were the
abolition of serfdom and forming of the independent
Hungarian ministry (government). Adoption of so-
called March Constitutional Acts ended up to be the
last session of the Hungarian Diet in the Palace of the
Hungarian Chamber in Bratislava.

Many outstanding personalities of public, political
and cultural life participated in the sessions of the
diet for example Lajos Kossuth and Ludovit Stur.
The sessions of the diet are reflected in literature and
artistic works.

The Palace of the Hungarian Diet on its frontage
has several memorial plaques and artistic works which
remind us of its sessions.

PUBLIC CITY LIBRARY

The Public City Library was established in
Bratislava in 1900. In the same year the town
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kony o zruseni poddanstva a o zriadeni nezavislého
uhorského ministerstva (vlady). Prijatim tzv. marco-
vych zakonov sa zavf$ilo posledné zasadanie uhorské-
ho snemu v Palaci uhorskej komory v Bratislave.

So zasadaniami snemu v palaci sa spaja pobyt a vy-
stupenia viacerych vyznamnych osobnosti verejného,
politického a kultirneho Zzivota. Za v$etkych spome-
nieme Lajosa Kossutha a Tudovita Sttra.

Zasadania snemu sa $iroko odzrkadluju v literatu-
re a vytvarnom umeni. V samotnom Paldci uhorskej
komory a na jeho prieceli ich pripominaji viaceré pa-
matné tabule i iné umelecké diela.

VEREJNA MESTSKA KNIZNICA

Verejna mestskd kniznica vznikla v Bratislave roku
1900. V tomto roku mestské zastupitelstvo prevzalo
do spravy vyse 5-tisiczvizkovi kniznicu ob¢ianskeho
spolku Pokrokovy kruzok a prijalo opatrenia na vybu-
dovanie verejnej kniznice.

Kniznica s oficidlnym ndzvom Verejna kniznica
slobodného kralovského mesta Bratislavy bola umiest-
nend na prizemi Palaca uhorskej komory (s vchodom
z ulice Podjazd) a 1. oktobra 1900 slavnostne otvo-
rena. Tesila sa zna¢nému zaujmu obyvatelov mesta.
Sved¢i o tom pomerne velky pocet navstev v kniznici
(ro¢ne okolo 2 tisic) a bohaté knizné dary, vdaka kto-
rym jej fond rychlo rastol. V Palaci uhorskej komory
posobila iba kratko: roku 1904 bola premiestnena do
Primacidlneho palaca.

Po zriadeni AlZbetinskej univerzity mestské zastu-
pitelstvo darovalo (roku 1914) fond verejnej mestskej
kniznice kniznici univerzity. Cast z takmer 29-ti-
siczvizkového daru - 5,5 tisic zvizkov beletrie a re-
gionalik (tzv. posoniensii) - napokon zostala verejnej
mestskej kniZnici a stala sa zdkladom jej nanovo bu-
dovanych fondov. Kniznica posobi v sucasnosti pod
nazvom Mestska kniZnica v Bratislave.
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Univerzitna kniznica v Bratislave sa stala drzitelkou
Palaca uhorskej komory a jeho uzivatelkou v 1. polo-
vici 50. rokov uplynulého storocia. V oktébri 1951 sa
rozhodlo o prideleni paldca kniznici (v tom case este
ako Kniznici Slovenskej univerzity). V oktobri 1955
bol palac po rekonstrukcii spristupneny pouzivatelskej
verejnosti. Jeho interiéry boli funkéne upravené pre
potreby kniznice. Na vyzdobe interiérov sa podielali
znami slovenski vytvarnici: Janko Alexy, Jozef Ilecko,
Ladislav Gandl, Juraj Krén.

Palac sa stal hlavnym objektom kniZnice a jej ofici-
alnym sidlom. Riaditelstvo zaujalo priestory niekdaj-
$ej zasadacej siene dolnej snemovne uhorského snemu.
Na mieste rokovacej saly hornej snemovne a predsed-
nictva snemu sa otvorili §tudovne. Na poschodi sa
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corporation took over more than five thousand titles
of the public association Modern Club and accepted
the arrangements to build the public library.

The library with the official name the Public Library
of the Free Royal Town Bratislava was placed on the
ground floor of the Palace of Hungarian Chamber
(with the entrance from the Underpass) and on the
first October 1900 had ceremonial opening. The

Stahovanie kniznych fondov z Klariskej ulice 5 na Michalsku ulicu 1 a Jiraskovu
ulicu 15 (Venttrsku ulicu 11) roku 1967

Moving book collections from Klariskd Street 5 to Michalska Street 1 and
Jiraskova Street 15 (Venturska Street 11) in 1967

population showed a big concern with the library. The
great number of visits (around 2000 per year) and the
great book donations, which caused the fast increase
of the book stock, are its indicators. The library acted
in the Palace of Hungarian Chamber for a short time
and in 1940 it moved in the premises of the Primatial
Palace.

The town corporation after establishment of the
Elizabethan University donated in 1914 the book stack
of the Public City Library to the Royal University.
Only 5,500 titles of belles letters and regional press
(called posoniens) out of nearly 29 thousand donations
remained in the book stock of the Public City Library
and was the base of newly created stock. The Library
has been acting under the name the City Library in
Bratislava.

THE UNIVERSITY LIBRARY
IN BRATISLAVA

The University Library in Bratislava became the
owner and the occupant at the beginning of 1950s of
the last century of the Palace of the Hungarian
Chamber. The decision to assign the palace to the libra-
ry (in that time as the Library of the Slovak University)
was made in October 1951. The reconstruction was
carried out and the palace was open to the public in
October 1955. The result of the reconstruction was
functional adaptation of the interior for the needs
of the library. Leading Slovak artists participated
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nachadzali aj dalsie verejné priestory (pozi¢ovna a ka-
talogy). Druhé poschodie sa vyhradilo na knizni¢né
sklady a 3. poschodie na pracovne. Na prizemi sa zria-
dila vystavnad sien.

Obnoveny Paldc uhorskej komory poskytoval ne-
porovnatelne lepsie podmienky pre ¢innost kniznice
a osobitne pre rozsirovanie jej sluzieb. Sluzby knizni-
ce v nasledujicich rokoch zaznamenali pozoruhodny
rozvoj. Pocet navstev v rozpati rokov 1955-1965 vzras-
tol zo 100 tisic na 300 tisic ro¢ne a pocet vypoziciek
z 89 tisic na 500 tisic. Celd ¢innost kniZnice sa znac¢ne
zextenzivnila. Tradi¢ny okruh jej uloh sa rozsiril o vy-
skum a spracovanie rukopisov a starych tla¢i, bohato
zastupenych vo fondoch kniznice. Zbierka orientalnych
rukopisov a tla¢i, znama ako Basagi¢ova kniznica, bola
neskor zapisand do zoznamu UNESCO Pamit sveta.

V prvom desatro¢i pdsobenia v Palaci uhorskej
komory sa v zakladnych ¢értach vyprofilovala nova
koncepcia <¢innosti kniznice ako verejnej vedec-
kej kniznice a jej postavenia v knizni¢nom systéme.
Stanovil sa okruh jej celoslovenskych a celostatnych
uloh. V $tatute z roku 1964 bola definovana ako
ustredna univerzalna vedecka kniZnica na Slovensku.

Odovzdanie rekonstruovaného Paliaca Leopolda
de Pauliho a jeho arealu do uzivania v 2. polovici 60.
rokov vyznamne rozsirilo priestory kniznice a vytva-
ralo solidnu zakladiiu pre jej dalsiu ¢innost. Uzitkova
plocha kniznice sa rozsirila na viac ako dvojnasobok.
Vzéjomnym prepojenim Paldaca uhorskej komory,
Palaca de Pauliho a novej budovy knizni¢nych skla-
dov, ktora sa k nemu pristavala, sa pre prevadzku
kniznice vytvoril integrovany komplex.

Cinnost kniznice v nasledujicom obdobi sa vy-
znacovala rychlym rastom fondov a rozvojom sluzieb
i dalsich odbornych ¢innosti — bibliografickej (kniz-
nica sa podielala na tvorbe narodnej retrospektivnej
bibliografie), vedeckovyskumnej, metodickej, edi¢ne;j.
Uhrnny knizni¢ny fond, ktory roku 1966 dosiahol
stav 1 miliona knizni¢nych jednotiek, sa do roku 1987
zdvojnasobil a jeho skladba sa obohatila o nové typy
dokumentov. Vypozicky v kratkych, niekolkoroc¢-
nych intervaloch prekracovali stotisicové hranice a od
roku 1978 sa pohybovali nad aroviiou 900 tisic ro¢ne.
Rozsiroval sa objem i druhova skladba informa¢nych
sluzieb. Ro¢ne sa v novych vystavnych priestoroch in-
Stalovali desiatky vystav.

Okruh ¢innosti kniZnice rozsirovali celoslovenské
a celostatne ulohy. Ich tazisko bolo v oblasti prace so
slovacikalnymi a historickymi fondmi a zahrani¢nou
literatarou. Kniznica sa stala depozitnou kniZnicou
OSN a UNESCO pre Slovensko, strediskom medzi-
narodnej vymeny publikacii a medzinarodnej me-
dziknizni¢nej vypozi¢nej sluzby, budovala celostatne
suborné kataloégy zahrani¢nej literatury. Do konca 70.
rokov plnila tiezZ ulohy metodického centra pre akade-
mické kniznice.
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in decorating the interior: Janko Alexy, Jozef Ile¢ko,
Ladislav Gandl, and Juraj Krén.

The palace became the main building of the
library and the official headquarters of the library.
The directorate stationed the premises of the former
session hall of the Lower House of the Hungarian Diet.
The former session halls of the Upper House and of
chairmanship were opened as the reading rooms. On
the floor were also located some other public rooms
(lending department and catalogues). The library
stores were situated on the second floor and the offices
were on the third floor. The exhibition hall was opened
on the ground floor.

Reconstructed Palace of the Hungarian Chamber
offered incomparably better conditions for the
library operation and especially for expansion of its
services. The library services dynamically increased
in the following years. In the course of 1955-1965 the
number of the visits increased from 100,000 to 300,000
per year and number of book borrowings from 89,000
to 500,000.

The operation of the library had strongly expanded.
Research and compile of manuscripts and old prints
which the library stock lavishly included, expanded
the traditional focus of its activities

The collection of oriental manuscripts and prints
known as Basagi¢ collection was later registered in the
list of UNESCO Memory of the World.

During the first decade of acting in the Palace of
the Hungarian Chamber the new concept of the
operation of the library as the public research library,
the range of its Slovak wide and nationwide tasks and
its position in the library system. Its status in year
1964 the library was defined as the central universal
research library in Slovakia.

The reconstructed Palace of Leopold de Pauli and
its premises in mid 1960s significantly extended the
capacity of the library and made a great base for
further operations of the library. The capacity of the
library was doubled. Interconnection of the Palace
of Hungarian Chamber, Palace de Pauli and the
new building of library store formed the integrated
complex.

In subsequent period the library operation
featured a quick increase of the stack and development
of further activities — bibliographical (the library
took a part on compilation of national retrospective
bibliography), scientific research, methodical, edito-
rial. The total library stack in 1966 was 1 million
books and until 1987 was doubled and new types of
the documents enriched its structure. The borrowings
in short, exceed limits several years in a row and since
1978 circulated about the average of 900,000 per year.
The volume and structure on information services
expanded. Yearly a big number of exhibitions were
situated in the new exhibition halls.
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Od konca 60. rokov sa rozsirovali zahrani¢né kon-
takty kniznice. Spolupracovala predovsetkym s kniz-
nicami v krajinach byvalého vychodného bloku, ale
aj v inych krajindch. Na zaklade osobitnych dohod
o vymene publikacii spolupracovala, napriklad, s Kon-
gresovou kniznicou vo Washingtone, Univerzitnou
kniznicou v Glasgowe a s dalsimi kniznicami vo svete.

Cinnost kniznice v 70.-80. rokoch sprevadzali
technické inovécie a automatizacia knizni¢nych ¢in-
nosti. Roku 1980 sa na prizemi palaca uhorskej komo-
ry otvorilo vypoctové stredisko. Od polovice 70. rokov
sa vaznym limitujucim faktorom staval nedostatok
priestorov na uloZenie fondov. Riesil sa s¢asti adapta-
ciou a uspornej$im vyuzivanim priestorov v budovach
kniZnice, s¢asti ziskanim tzv. odlah¢ovacich skladov
mimo Bratislavy.

Nova etapa vo vyvoji kniznice sa zacala po zmene
politického a spolocenského systému koncom roku
1989 a naslednom vzniku samostatnej Slovenskej re-
publiky. Spolu so zmenou ekonomickych podmienok
a spolocenskej objednavky ¢innost kniznice ovplyv-
novala prebiehajtca transformdcia knizni¢ného systé-
mu a nové vyvojové trendy v knihovnictve. V rokoch
1997-1999 bola kniznica poverend funkciou ndrod-
ného metodického centra pre kniznice; v tom case
posobila s rozsirenym nazvom Univerzitnd kniznica
v Bratislave — Ndrodné knizni¢né centrum.

Podla novej zriadovacej listiny z roku 1999 pdsobi
pod pévodnym nazvom Univerzitna kniznica v Bra-
tislave ako univerzdlna $tatna vedecka kniznica s ce-
loslovenskou posobnostou. Tradi¢né okruhy jej Sirsej
posobnosti zostali zachované s niektorymi novymi
alebo roz$irenymi ulohami.

Nosnou liniou vyvoja kniznice od zaciatku 90.
rokov sa stala aplikacia novych informac¢nych tech-
noldgii, automatizdcia a elektronizacia. Vyznamnym
krokom na tejto ceste bolo zapojenie sa kniznice do
projektu Ceska a slovenska knizni¢na informacna siet
(CASLIN) roku 1992. Uéast na tomto projekte pomoh-
la kniznici pri budovani jej technologickej a technickej
zakladne a zaroven umoznovala prepojenie s inymi
kniznicami na baze programového systému ALEPH.
Postupne sa vybudovala a uviedla do prevadzky po-
¢itacova siet, elektronické katalogy a automatizovany
vypozi¢ny systém. Technologicka zakladna kniznice
sa budovala a rozsirovala aj v ramci roznych projektov
a grantov a daldimi sposobmi. Ucast na knihovnic-
kych projektoch a programoch, do ktorych sa kniz-
nica zacala v $irSom meradle zapajat v 2. polovici 90.
rokov, sa stala zaroven vyznamnou formou jej medzi-
narodnej spoluprace.

Vyse tridsatro¢né pdsobenie kniZnice v spojenom
komplexe Paldca uhorskej komory a Paldca Leopolda
de Pauliho sprevadzali - azda len s vynimkou prvych
rokov - rozli¢né uc¢elové zmeny knizni¢nych priesto-
rov (preobsadzovanie a premiestiiovanie pracovisk
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Slovak wide and nationwide tasks extended the
framework of pursued activities. The activities focused
on work with the Slovaks and historical collections
and foreign literature. The library became the deposit
library of UN and UNESCO for the Slovak Republic,
the centre of international publication exchange and
international lending service and the library pursued
the national collected catalogues of foreign literature.

Until the end of 1970s it also fulfilled a role of
methodical centre for academic libraries.

Since the end of 1960s the library extended the
foreign contacts. The library especially co-operated
with the libraries in the countries of former eastern
block but also with the libraries in the different
countries. According to the mutual agreements about
the publication exchange the library co-operated for
example with the Library of Congress in Washington,
the University Library in Glasgow and with the other
libraries in the world.

The operation of thelibrary underwent the technical
innovations and automation of the operations. In 1980
the new computing centre was opened on the ground
floor on the Palace of the Hungarian Chamber. In
the mid of 1970s the most acute problem was the
insufficient space for storing the book stock. The
problem was solved by adaptation and economical use
of space in the library premises and acquiring the new
lightening stacks outside Bratislava.

The change of the political and social system at the
end of 1989 and following formation of the indepen-
dent Slovak Republic started the new phase of
development of the library. Besides the change of
the economical and social conditions the library
operation was also under the influence of proceeding
transformation of the library system and new
development trends in the library science. In the
course of 1997-1999 the library was authorized with
the function of the National methodical centre of the
libraries; in that time acted under the widen name
the University Library in Bratislava — the National
Library Centre.

In accordance with the new foundation charter
since 1999 the library has been acting under the
original name the University Library in Bratislava
as the universal state research library with the
nationwide activity. The traditional domains of
the activity remained unchanged and some new or
supplemented tasks were added.

The application of the new informatics technologies,
automation and computerization since the beginning
of 1990s became the priority of the development of
the library. An important step in this development
was the integration into the project the Czech and
the Slovak Library Information Network (CASLIN)
in 1992. Participation in this project helped the
library to build the technological and technical bases
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a pod.) a rdzne Gpravy interiérov. Suviseli so zriadova-
nim novych pracovisk a $tudijnych priestorov, s mo-
dernizéciou a technizaciou kniznice a v neposlednom
rade aj so skvalitnovanim a estetizaciou prostredia.

PALAC LEOPOLDA DE PAULIHO
A JEHO AREAL

Histéria

Palac Leopolda de Pauliho bol postaveny na mies-
te stredovekého mestianskeho domu, ktory sa v ar-
chivnych pramenoch spomina uz v 15. storo¢i. Roku
1400 bol jeho majitefom mestsky richtar Purchard
Scharrach a v drzbe jeho rodiny zostal dom po celé 15.
storocie. V nasledujucich storociach tu byvali viaceré
patricijské rodiny.

Dom roku 1775 odkupil spravca cisarskych ma-
jetkov Leopold de Pauli a na jeho mieste dal postavit
$tvorkridlovy paldc so $tyrmi nadzemnymi podla-
ziami (tromi poschodiami), suterénom a s nadvo-
rim. Projektantom a stavitelom paldca bol Franz Karl
Romisch; jeho vystavba bola dokoncena roku 1777.
V zahrade palaca bol postaveny nevelky pavilon, pre
ktory sa neskor zauzival nazov Lisztov pavilon.

Rodina de Pauliovcov i neskorsi majitelia palaca
obyvali iba jeho predny trakt; zadny trakt sa prena-
jimal. V 20. storo¢i sa stal cely palac najomnym do-
mom.

Roku 1957 bol Palac Leopolda de Pauliho pridele-
ny Univerzitnej kniZnici v Bratislave. V rokoch 1960-
1968 prebiehala podla projektov architekta Alojza
Datricka st. generdlna rekonstrukcia palaca a dostavba
jeho aredlu.

V ramci rekonstrukcie paldca sa urobili vic¢sie zme-
ny v jeho interiéroch: otvorili sa priechody do Paldca
uhorskej komory a davnejSie zamurované tzv. kra-
lovské schodisko, ktoré vytvorilo spolo¢ny vstup na
1. poschodie spojenych budov. Zaroven sa vsak odstra-
nilo dovtedajsie hlavné schodisko. K paldcu sa prista-
vala nova patpodlazna budova knizni¢nych skladov
a zrekonstruoval sa Lisztov pavilon v zédhrade paldca.

ZIVOT V PALACI V 19. STOROCI A V PRVE]
POLOVICI 20. STOROCIA

Palédc Leopolda de Pauliho mal v 19. a 20. storoci
niekolko majitelov. Priestory paldca sa v ¢oraz vi¢som
rozsahu prenajimali na byty i na rdzne iné ucely.

Otvarali sa v nich predajne s beznym sortimentom
tovaru (napriklad tzv. kolonidly, papiernictva, galan-
térie) i $pecialne obchody (knihkupectva, starozitnic-
tvo, obchod s hudobnymi ndstrojmi). Zriadovali sa
rozli¢né dielne a prevadzky - krajcirstvo, ¢alunnictvo,
opravovna pisacich strojov, kniharstvo. Nachadzala
sa tu dielna znameho hudobného nastrojara Alojza
Kubesu a litograficka tlaciaren Karola Richtera. Viac
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and on the base of the program system ALEPH also
enabled the interconnection with the other libraries.
The computer network, the electronic catalogues and
automated lending system were gradually built and
put into operation. The technological library base was
also built and extended within the scope of different
projects and grants and further ways. Participation
in the librarian projects and programs in which the
library started to more attend at the end of 1990s
became the significant form of the international
co-operation.

Over thirty years of the functioning of the library
in the interconnected complex of the Palace of the
Hungarian Chamber and the Palace of Leopold de
Pauli was affected - except the first years — by the
purpose changes of the library premises (recasting
and moving of the workplaces, etc.) and interior
changes. The changes related to establishment of the
new workplaces and study rooms, modernization and
technical enhancement of the library and to make
a more aesthetic environment.

THE PALACE OF LEOPOLD DE PAULI AND
ITS PREMISES

The Palace of Leopold de Pauli was built on the place
of medieval burgher house, which was mentioned in
the historical sources in the 15" century. In 1400 the
owner of the house was the burgomaster Purchard
Scharrach and the house belonged to the family during
the whole 15" century. In the subsequent centuries
there lived several patrician families.

The regent of the imperial properties Leopold
de Pauli bought the house in 1775 and on its place
ordered to build the four-wing palace with the four
aboveground stories (three floors), the basement and
the quadrangle. The draftsman and the architect of the
palace was Franz Karl Romisch and the construction
was finished in 1777. In the garden of the palace was
built a small pavilion, which later started to be called
Liszt’s Pavilion.

The family of de Pauli and the future owners of
the palace lived in the front wing; the back wing was
for rent. In the 20" century the all palace became the
apartment house.

In 1957 the Palace of Leopold de Pauli was provided
to the University Library in Bratislava. In the course
of 1960-1968 the general reconstruction of the palace
and its premises was carried out by the drawings of
the architect Alojz Daticek Sr.

During the reconstruction of the palace some large
changes in the interiors were carried out: the passages
to the Palace of the Hungarian Chamber were opened
and a long time covered the Royal staircase was
uncovered which made a communal entrance on
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ako po $tyri desatrocdia (v rokoch 1883-1929) bola
v palaci detska opatrovia — materska skola. V 20. sto-
ro¢i tu sidlili tiez zastupitelstva obchodnych a prie-
myselnych firiem, sekretariaty politickych zdruzeni,
redakcie ¢asopisov a i.

Podobne aj skladba obyvatelov palaca bola zna¢ne
pestra. V starSom obdobi, do zaniku Rakusko-Uhorska
tu byvali vo vd¢Som pocte prislusnici aristokracie.
Postupne sa zvy$oval podiel predstavitelov roznych ob-
¢ianskych povolani, zivnostnikov, zamestnancov a i.

Po druhej svetovej vojne paldc presiel do spravy
mesta. V roku 1957 sa tu nachadzalo 38 bytov a pre-
vadzky deviatich podnikov a organizacii.

PALAC V SLUZBACH UNIVERZITNEJ
KNIZNICE V BRATISLAVE

Palac Leopolda de Pauliho sa po prideleni
Univerzitnej kniZnici roku 1957 mohol zacat rekon-
$truovat az po troch rokoch; tolko ¢asu si vyziadalo
jeho vyprazdnenie. Obnovené priestory sa odovzdava-
li do uzivania postupne od roku 1966. Rekonstrukcia
paldca sa ukoncila roku 1968.

Palac bol slavnostne odovzdany verejnosti 10. ok-
tobra 1969 v ramci oslav 50-ro¢ného jubilea kniznice.
Podobne ako Paldc uhorskej komory, s ktorym bol pri
rekonstrukcii spojeny do jedného celku, si zachoval
vonkajsi historicky vzhlad a mal ucelovo, z dobové-
ho hladiska moderne rieSené interiéry. Vyzdoba jeho
vstupnych a dalsich priestorov bola dielom vytvarni-
¢ok Eleny Bellusovej, Ludmily Cvengrosovej a Jarmily
Cihankove;j.

Ako najvacsi z objektov kniznice, Palac Leopolda de
Pauliho svojou rozlohou vyznamne rozsiril jej priesto-

Lisztov pavilén (hudobny kabinet) a zahrada, Venturska ulica 11 (80. roky 20.
storocia)

The Liszt’s Pavilion (the musical cabinet) and the garden, Venttrska Street 11
(1980s)

ry. Na prizemi v nom nasla umiestnenie pozicovna,
spojena dopravnikom knih s knizni¢nymi skladmi
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the first floor of the connected buildings. Along the
same time the main staircase was removed. The new
five-storey building of the library storage was built
to the palace and the Liszt’s Pavilion in the garden
underwent the reconstruction.

LIFE IN THE PALACE IN THE 19" CENTURY
AND THE FIRST HALF OF 20" CENTURY

The Palace of Leopold de Pauli had in the 19" and
20™ century several owners. The palace premises were
more often for a rent as the flats and on the other
purposes.

The shops with the casual variety of assortment
were opened there (for example so-called colonials,
stationeries, haberdasheries) and also the specially
shops (the bookshops, the antique shops, the
instruments shop). Different workshops and
operations - tailoring, upholstery, the typing machines
service, and bookbindery were opened. The workshop
of the famous instrument toolmaker Alojz Kube$ and
the lithographic printer of Karol Richter were situated
in the palace. For more then four decades (1883-1929)
in the palace was the nursery placed. In the 20™
century there were the representations of the business
and industrial companies, the secretariats of political
alliances, the editors, etc.

Also the structure of the palace residents was videly
varied. In old period of time until the end of Austrian-
Hungarian Monarchy in the palace mostly lived the
members of the upper class. Gradually raised the share
of representatives of the civic professions, traders,
employees, etc.

After the Second World War the palace was
transferred to the town administration. In 1957 there
were situated 38 flats and operations of nine businesses
and organizations.

PALACE IN THE SERVICE OF THE
UNIVERSITY LIBRARY
IN BRATISLAVA

The reconstruction of the Palace of Leopold de Pauli
provided to the University Libraryin 1957 started three
years later — such time was needed for its emptying.

Renewed premises were given in use successively
since 1966. The reconstruction of the palace was
finished in 1968.

The opening ceremony was on 10" October
1969 within the celebration of the 50™ jubilee of the
Comenius University. Asin the Palace of the Hungarian
Chamber, with which the Palace of Leopold de Pauli
was interconnected into the one complex, the historical
character of its exterior was preserved and modern
modification of the interiors was made. The interior
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a Citatelské katalogy. Generalny katalog, katalog slo-
vacik, dalsie sluzobné katalogy kniZnice a suborné ka-
talogy boli na 1. poschodi. Na 1. a 2. poschodi palaca
sa zriadilo 5 velkych $tudovni. Pocet studovni knizni-
ce sa tak rozsiril na 10; spolu poskytovali takmer $ty-
risto $tudijnych miest. Rozsirili sa pracovné priestory
a najma knizni¢né sklady, na ktoré sa upravila cast 2.
poschodia a celé 3. poschodie. Suterén palaca, kde bola
povodne umiestnena kotolna a sklad uhlia sa neskor,
po plynofikdcii vykurovacieho systému, c¢iasto¢ne
upravil na uloZenie fondov.

Povabné barokové nadvorie paldca sa, nepochybne
aj vdaka vybornej akustike, stalo ¢oskoro oblubenym
miestom letnych koncertov.

LISZTOV PAVILON

Pavilén v zdhrade Palaca Leopolda de Pauliho, zna-
my pod nazvom Lisztov pavilon, slazil pévodne ma-
jitelom, resp. obyvatelom paldca ako ¢ajovy salonik
azimna zdhrada. Jeho nazov sa spdja s koncertnym vy-
stipenim Franza Liszta v Bratislave roku 1820. Podla
ustnej tradicie sa koncert konal v paviléne; v duchu
tejto tradicie bola na priecelie Palaca de Pauliho roku
1961 umiestnend pamitna tabula F. Lisztovi a v zdhra-
de paldca v 70. rokoch jeho socha. Tradovany nazor
o vystipeni F. Liszta v pavilone sa vSak doteraz nepo-
tvrdil.

Po rekonstrukcii v rokoch 1966-1968 sa pavilon
stal sidlom hudobného kabinetu Univerzitnej knizni-
ce. Zaciatkom 80. rokov (1981-1982) sa jeho interié-
ry renovovali a $tudoviia hudobného kabinetu bola
vybavend modernou zvukovou technikou. V zahrade
pred pavilénom sa v polovici 80. rokov otvorila letnd
Citaren.

Na novu, zasadnu zmenu svojej tvare ¢akali budo-
vy Univerzitnej kniznice v Bratislave azZ do roku 2002,
kedy sa zacala ich obnova a revitalizacia v ramci pro-
jektu Multifunk¢né kulturne a knizni¢né centrum.

Pouzitd literatira:

(1) BUDOVY Univerzitnej kniznice v Bratislave
v premendch casu: Zbornik k 85. vyrociu.
Zostavil: Dusan Lechner. 2004.

Bratislava: Univerzitnd kniZnica v Bratislave
2004. 156 s.

(2) ECKER, Juraj: 1994. Dejiny Univerzitnej kniZnice

v Bratislave 1919-1985. Bratislava : Univerzitnd

kniznica, 1994. 257 s.
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decoration was the work of the artists Elena Bellu$ov4,
Ludmila Cvengro$ové and Jarmila Cihankov4.

As the biggest of the library objects, the Palace of
Leopold de Pauli with its area significantly enlarged
the premises of the library. On the ground floor was
situated the book lending connected with the library
stocks by the book transporter and the reader’s
catalogues. The general catalogue, the catalogues
of Slovaks, the next service catalogues of the library
and the collected catalogues were placed on the first
floor. Five big study rooms were located on the first
and the second floor. The number of the study rooms
increased on 10 and in total they offered four hundred
studying places. The workplaces expanded and mainly
the library stocks on which the part of the second floor
and the whole third floor were modified. The basement
of the palace where originally was the boiler room and
later the coal stock located, after building the heating
system, was partially modified to keep some of the
library collections.

The gracious baroque court of the palace had
excellent acoustics and soon became the favorite place
of the summer concerts.

LISZT’S PAVILION

The pavilion in the garden of the Palace of Leopold
de Pauli known as Liszt’s Pavilion.

It originally served as a tea saloon to the owners
and residents of the palace. Its name relates to the
performance of Franz Liszt in Bratislava in 1820. The
tradition says the concert was given in the pavilion.

By the tradition, on the facade of the Palace de
Pauli in 1961 was placed the memorial tablet of Franz
Liszt and in the garden of the palace in the 1970s was
placed his statue. The passed on opinion about the
performance of Franz Liszt in the pavilion has not
been verified, yet.

After the reconstruction in the course of 1966-
1968 the pavilion housed the musical cabinet of the
University Library. At the beginning of 1980s (1981-
1982) the interiors of the pavilion were renovated and
the study room of the musical cabinet was provided
with the modern audio technology. The summer
reading room was opened in the garden in front of the
pavilion in the middle of 1980s.

The buildings of the University Library in Bratislava
waited for the new radical change until the year 2002
when the renovation and revitalization of the premises
within the project of Multifunctional Cultural and
Library Centre started.
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Citaren Univerzitnej kniznice v budove Klarisea (pred rokom 1955)
The reading room of the University Library in the building of Clariseum (before 1955)

Pozi¢oviia knih na Michalskej ulici 1, 1. poschodie (po roku 1956) Listkové katalogy v Klariseu v polovici 50. rokov
The book lending in Michalskd Street 1, 1st floor (after 1956) Card catalogues in Clariseum in the half of 1950s
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Vseobecna Studoviia kniznice, Michalska ulica 1 (70.-80. roky 20. storocia)
The general reading room of the library, Michalské Street 1 (1970s-1980s)
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Casopiseckd $tudoviia v Casti priestorov byvalej hornej komory uhorského
snemu, Michalska ulical a Venturska ulica 13, 1. poschodie

The periodicals reading room in premises of the former Upper House of
the Hungarian Diet, Michalska Street 1 and Venturska Street 13, 1st floor
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Budova novych kniznych skladov Univerzitnej kniznice v Lisztovej zéhrade,
Venturska ulica 11 (70. roky 20. storocia)

The building of new stacks of the University Library in the Liszt’s garden,

Venturska Street 11 (1970s)
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Korcert na nadvori kniznice, Venturska ulica 11 (80. roky 20. storocia)
A concert in the courtyard of the library, Venturska Street 11 (1980s)
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Prechod z Paldca uhorskej komory, Ventiirska ulica 13 do Paldca Leopolda de Pauliho, Venturska ulica 11, 1. poschodie

The passage from the Palace of Hungarian Diet, Venturska Street 13 to the Palace of Leopold de Pauli, Venturska Street 11, 1st floor
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F

Citatelské listkové katalégy Univerzitnej kniznice v Bratislave
The reader’s card catalogues of the University Library in Bratislava
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Vypoctové stredisko Univerzitnej kniznice v Bratislave v 80. rokoch 20. storocia
The computing centre of the University Library in Bratislava in 1980s.
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Jén Bahna - Vladimir Simkovic

OBNOVA HISTORICKYCH OBJEKTOV
UNIVERZITNE]J KNIZNICE V BRATISLAVE
Jan Bahna - Vladimir Simkovi¢
RESTORATION OF HISTORICAL PREMISES
OF THE UNIVERSITY LIBRARY IN BRATISLAVA

ZAKLADNE UDAJE

Nazov stavby:

Multifunkéné kultirne a knizni¢né centrum
Obnova a revitalizacia historickych budov Univerzitnej
kniZnice v Bratislave

Miesto stavby:

Michalska 1, Ventuarska 11, 13, Klariska 3, 5 Bratislava
Investor:

Univerzitna kniznica Bratislava, Michalska 1,
814 17 Bratislava

Projektant:

AA ateliér architektary

doc. akad. arch. Ing. arch. J. Bahna,

Ing. arch. V. Simkovi¢, Ing. I. Galanda,

Ing. S. Komdr, Ing. arch. V. Izdkova,

Ing. R. Morav¢ik

Autori:

doc. akad. arch. Ing. arch. J. Bahna,

Ing. arch. V. Simkovi¢, PhD.

Projekt:

2001-2005

Realizacia:

2002-2005

Dodavatel:

HORNEX, a.s.

Pocet uchovavanych knih:

asi 2,4 mil.

Pocet citatelskych miest:

500

Uzitkova plocha:

21000 m?

Obostavany priestor:

110000 m*

Je pozoruhodné, ako tesne su spiaté dejiny vrchol-
nej verejnej institucie, akou Univerzitnd kniZnica
v Bratislave nesporne je, s politickym vyvojom $td-
tu, ¢o sved<i o jej trvalom spolo¢enskom vyzname
v narodnej kulture.

Po prvom ,,prevrate“ (1918) — vzniku Ceskoslo-
venskej republiky, bola zalozena v roku 1919 Uni-
verzitnd kniznica, ktora pri svojom vzniku prebrala,

BASIC DATA

Construction name:

Multifunctional Cultural and Library Centre
Restoration and Revitalisation of Historical
Premises of the University Library in Bratislava
Construction site location:

Michalskd 1, Venttrska 11, 13, Klariskd 3, 5 Bratislava
Investor:

University Library Bratislava, Michalska 1,
814 17 Bratislava

Designer:

AA ateliér architektury

Doc. Akad. Arch. Ing. Arch. J. Bahna,

Doc. Ing. Arch. V. Simkovi¢, PhD. Ing. I. Galanda,
Ing. S. Komdr, Ing. Arch. V. Izdkova,
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Supplier:

HORNEX, a.s.

Number of stored books:

app. 2.4 mil.

Number of place for readers:

500

Usable capacity:

21,000 sq. m.

Area circled by the construction:

110,000 m’

It is remarkable how close the history of a top public
institution, which the University Library in Bratislava
undoubtedly is, can be linked with the political
development of the state, which may serve as proof
of its permanent social importance for the national
culture.

After the first “overturn” (1918) — establishment
of the Czechoslovak Republic, the University Library
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okrem inych kniznych zbierok, aj kniznicu Alzbe-
tinskej univerzity. Bola umiestnend do pévodného
objektu univerzity v klastore klarisiek na Klariskej
ulici 3 a 5 provizdrne na jeden rok, ale zostala tu
dodnes. Pocas tohto obdobia sa z malej kniZnice
rozrastla na vyznac¢nu instittciu, av§ak nedostatok
priestorov sposobil, Ze sa celd budova, vratane cho-
dieb, zaplnila kanceldariami a skladmi knih.

Po druhom ,prevrate“ (1948) sa po vzore
Sovietskeho zvdzu uvazovalo s novostavbou ako
dostojnym stankom vyznacnej S$tatnej instittcie
socialistického kultirneho zivota, ale vystavba
priemyslu bola naliehavejsia. Navrh novostavby ve-
deckej kniznice, na ktorej uz pracoval prof. E. Bellu§
so $tudentmi Vysokej $koly technickej, sa odsunul
do buducnosti a siahlo sa k dal$iemu provizériu —
kniznici bol prideleny paldc byvalého uhorského
snemu na Michalskej ulici 1.

Rekonstrukciu pre ucely kniznice (Palac uhor-
skej komory - Michalska ulica 1) projektoval
Stavoprojekt Bratislava a bola ukonéena v roku
1956. Bola navrhovana na zéklade, v tom case pre-
vladajuceho, ale uz zastaralého chapania troj¢lennej
(vypozi¢nej) kniznice s oddelenymi skladmi knih
a systémom samostatnych §tudovni, i ked'sa vo svete
uz zacinali rozvijat moduldrne (otvorené) kniznice.
Uprava sa zachovala dodnes - v uli¢nej ¢asti sa na
1. poschodi vytvorila vyburanim pévodnych nos-
nych murov velka $tudovna s ndstennymi freskami
s motivmi z vyrobného procesu (o tomto priestore
sa mnohi navstevnici mylne domnievali, Ze bol p6-
vodnym rokovacim miestom uhorského snemu),
na 2. poschodi boli vytvorené hlavné knizné sklady
s vyhladom na mesto a v hornych podlaziach admi-
nistrativne prevadzky. Do nddvoria priestorov sne-
mu sa postavil tovarensky komin z kotolne na uhlie
v suteréne. Zachované biele okna z 19. storocia boli
vyburané a nahradené drevenymi hnedymi, ktoré
su napojené na ponechané vnutorné biele okenice
a listovanie, odrezané v spodnej ¢asti kvoli vedeniu
ustredného kurenia.

S Klariseom sa ratalo ako so skladovym priesto-
rom pre prevadzky na Michalskej ulici. KedZe sa
objekt plny knih nachadzal v zlom stave, docha-
dzalo k ich znehodnocovaniu a suc¢asne kapacity
skladov na Michalskej ulici sa pomerne rychlo zapl-
nili. V tejto situacii sa znovu zvazovala alternativa
novostavby, ale nakoniec bolo uz v roku 1955 roz-
hodnuté o rekonstrukcii Klarisea. Uskuto¢nila sa
komplikovanymi provizéornymi presunmi knih
v ramci budovy, umiestnenim knih v kostole a na
Michalskej ulici 1, i v sklade v Trnave, pretoze sa ne-
podarilo v Bratislave ndjst priestor na ich uskladne-
nie. V casti objektu klastora klarisiek sa umiestnila
Slovenska pedagogicka kniznica, ako aj skladové
a technické prevadzky Univerzitnej kniznice zhru-
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was established in 1919, which, during the time
of its establishment took over, apart from other
book collections, also the library of the Elizabethan
University. It was temporarily for the period of one
year located in the original premises of the university
in the Poor Clares Convent at Klariska Street 3 and
5; however, it remained here up until today. During
this period, the small library proved to become an
important institution, however, the lack of space
resulted in the entire building, including its halls,
being filled by offices and stored books.

After the second “overturn” (1948) it was
considered to follow the example of the Soviet Union
and build a new building, which would be the noble
home of an important state institution of the socialist
cultural life, however, industry development and other
construction was more urgent. The project of the new
building of a research library, already worked on by
Prof. E. Bellus, together with students of the Technical
University, was put aside for the future and another
temporary solution was introduced - the Palace of the
former Hungarian Chamber on Michalska Street 1
was attached to the library.

The reconstruction for the purpose of a library
(Palace of the Hungarian Chamber - Michalska
Street 1) was designed by Stavoprojekt Bratislava
and the reconstruction itself was finished in 1956.
The prevailing design at the time, however already
obsolete, a type of a three-part (lending) library with
separated storage of books and a system of individual
study rooms, even though worldwide the concept
of modular (open) libraries was already starting to
develop. The style remained the same until today - in
the street part on the first floor a huge study room
with wall frescos, inspired by the production process
motives, was created by demolition of the original
bearing walls (many visitors presumed by mistake
that this room was the original place of sessions of
the Hungarian Diet). On the second floor were the
main library stacks with a view over the city and
administrative operation premises were located on
the upper floors. In the courtyard of the assembly
premises an industrial chimney was built from the
basement coal boiler room. White windows sustained
from the 19th century were demolished and replaced
by wooden brown windows, attached to the original
internal white window shutters, deep beads were cut
in the lower part due to central heating piping.

Clariseum was considered to serve as stacks for
the operations on Michalskd Street. As the building
full of books was in a very bad shape the books
gradually deteriorated, at the same time the capacity
of storage at Michalska Street was quickly consumed.
In this situation the alternative of a new building
was considered again, however, the decision for the
reconstruction of Clariseum was made in 1955. Due to
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ba v stave, v akom existovali dodnes. Rekonstrukcia
zasiahla (na ta dobu pomerne citlivo) - cely objekt,
ale uzatvorila vchod do klastora. Realizovali sa ce-
mentové kamenné Sambrany otvorov do klastorné-
ho nadvoria, ktoré sa prestalo vyuzivat a pod.

Priestorovy problém sa ale znova tplne nedorie-
$il, a preto bolo rozhodnuté (namiesto alternativy
novostavby) o prideleni dal$ieho susedného obyt-
ného objektu - Venturska ulica 11 (Palac Leopolda
de Pauliho) ku komplexu kniznice. Po vystahovani
bytov sa pristupilo k rekonstrukcii v roku 1960.
Rekonstrukcia tohto posledného objektu bola naj-
rozsiahlejsia a najviac zasiahla zachovanu stavebnu
$trukturu. Prebiehala pocas celych 60. rokov a z ob-
jektu ponechala prakticky len fasady. Vytvorila sa
dne$na podoba kniznice s ¢itatelskymi priestormi
na prizemi a prvom poschodi a skladmi na vyssich
poschodiach. Vyburalo sa celé jedno kridlo bu-
dovy a nahradilo sa Zelezobeténovou skeletovou
konstrukciou, oplastenou povodnou fasddou, dalej
sa vytvorilo nové betonové podkrovie pre sklado-
vé ucely, vyburalo sa povodné barokové schodiste
v uli¢nom kridle. Z dvoch honosnych vstupov do
oboch palacov sa vybral treti, ktory sa stal hlav-
nym vstupom do kniZnice. Reprezentany vstup
do Palaca uhorskej komory sa pre verejnost uzav-
rel a stal sa parkoviskom sluzobnych dut. Vstup do
de Pauliho paldca bol skladom a uzavrety bol tak,
ze o nom malokto vedel. Védésina prie¢nych murov
bola vybtrana a pévodna paldcova dispozicia sa sta-
la necitatelnou. V Lisztovej zdhrade bol asanovany
povodny objekt do Klariskej ulice a na jeho miesto
bola postavend moderna novostavba skladov knih
s malymi svetlymi vyskami, ale s prili§ velkymi ok-
nami a s nosnostou, ktora neumoznuje neskorsie
osadenie kompaktnych regalov bez vic¢sich staveb-
nych uprav. Stropy v objekte boli vyburané a na-
hradené keramickymi. Do objektu bol instalovany
mechanicky dopravnik knih ako technicky unikat.
Mal mat 3 vetvy, z ktorych jedna mala prechadzat
pod Klariskou ulicou do Klarisea. Sprevadzkovana
v$ak bola len jedna vetva. Na prvom poschodi sa
vytvorila charakteristickd vnatorna ulica s ram-
pou, vyrovnavajucou vyskovy rozdiel medzi oboma
objektmi. Objekty boli dotvorené interiérmi a ume-
leckymi dielami tej doby - ako vstavanymi (vitra-
ze), tak aj prenosnymi (obrazy, grafiky a pod.) uz
abstraktnejsieho ladenia, ako tomu bolo pri rekon-
$trukcii Palaca uhorskej komory.

Celd rekonstrukcia bola charakteristicka taz-
kopadnostou pouzitych prostriedkov s vysokou
mierou destrukcii a znaénym popretim vnutornej
logiky povodnych objektov. Viedla k hrubym zasa-
hom velkého rozsahu, ktoré ju paradoxne umoznili
neskor efektivnejsie vyuzit. Vtedy sa definoval za-
kladny priestorovy ramec historicky nestvisiacich
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the reconstruction, complicated temporary transfers of
books in one building took place. Books were located
in the church and the building on Michalskd Street 1
as well as in stack premises at Trnava since the search
for storage of books in Bratislava was not successful.
In one part of the building of Poor Clares Convent,
the Slovak Pedagogic Library was located together
with storage and technical operation of the University
Library, roughly the same situation remained until
today. The reconstruction had an (for that period of
time relatively sensitive) impact on the entire building.
It closed the entrance to the monastery and cement
stone ornamentation on windows to the monastery
courtyard ceased to be used.

However, the problem with the lack of space was
repeatedly unresolved, therefore the decision was
made (replacing the alternative of a new building)
to attach the next neighboring housing complex —
Venturska Street 11 (Leopold de Pauli Palace) to the
existing library. After the flats were made vacant, the
reconstruction began in 1960. The reconstruction of
this last building was the most extensive, it had the
biggest impact on the original structure and actually
took place during the entire 60s and essentially left
the facades of the building. The current style of the
library was created, with reading premises on both
the ground and the first floor and the stacks premises
on upper floors. One entire wing of the building was
demolished and replaced by an iron-concrete skeleton
construction, covered by the original facade. A new
concrete attic was created for stacks purposes and
the original baroque staircase in the street wing was
demolished. From two main entrances to both palaces
a third was chosen which became the main entrance
to the library. The representative entry to the Palace
of the Hungarian Chamber was closed to the public
and became the parking place for library service
cars. The entry to the De Pauli Palace was a storage
house and closed in such a way that only a few people
knew about it. The majority of transverse walls were
knocked down and the original palace layout became
unrecognizable. In the Liszt’s Garden, the original
building, facing Klariska Street was demolished and
in its place a new modern stacks house for books
was built with small and bright lights, large windows
and shelving with a larger weight-carrying capacity,
rendering obsolete earlier equipped compact shelves
without significant construction amendments. The
ceilings in the building were demolished and replaced
with ceramic ceilings. A mechanical book transporer
was installed in the building making it technically
unique. It should have had three branches, one of
which should have passed beneath Klariskd Street
into Klariseum, only one was put into operation. On
the first floor, a characteristic inner street was created
with a ramp, settling the height difference between
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objektov, zla¢enych do jedného prevadzkového cel-
ku. Suviselo to s vtedajSou predstavou prestavby
historického jadra mesta, v ktorom mal byt kazdy
blok vyuzity jednou velkou §tatnou instituciou.

Cely komplex mal byt funkény 30-40 rokov
a mal predpokladanu kapacitu 1,6 mil. knih.

Po tretom ,,neZnom“ prevrate (1989) fungova-
la kniznica prakticky v stave, v akom ju zanechali
dovtedajsie rekonstrukcie, pretoze sa vykondvali
len nevyhnutné opravy, potrebné pre jej prevadzku.
Zastaralo hlavne technické vybavenie objektu, vra-
tane ustredného kurenia. Knihy sa dalej hromadili
abolo na ne vyuzité prakticky kazdé volné miesto vo
vyssich podlaziach. Regdly sa zvySovali a zhustova-
li, az zaberali va¢sinu nadzemnych podlazi cennych
palacovych priestorov, ale i tak bolo potrebné dat do
prevadzky odlah¢ovacie sklady mimo arealu kniz-
nice. Po zmenenych spolo¢enskych pomeroch a po
nastupe digitalnych technolégii sa kniznica stala
skostnatenym anachronizmom. Koncepcia knizni-
ce, zalozenej na vypozickach a oddelenych $tudov-
niach sa davno stala prezitkom a rozpor s rychlym
vyvojom vo svete bol evidentny. Vnutorné zariade-
nie si az do zacatia rekonstrukcie zachovalo charak-
teristicky socialisticky vyraz, ktory je nostalgickym
dokladom tejto etapy vyvoja. Komplex bol vo svojej
dobe ideologickou vzorovou ukazkou starostlivosti
o pracujucich, ale suc¢asne bol aj v ramci vtedaj$ich
danosti snahou o ¢o najlepsie technické a umelecké
rieSenie.

Univerzitna kniznica v Bratislave sa postupne
vyvinula v jednu z najvyznamnejsich a najnavste-
vovanej$ich kniznic na Slovensku so stale sa roz-
$irujucou ponukou informacnych sluzieb, vratane
medzinarodnych (OSN, UNESCO) a v poslednej
dobe i digitalnych. Rozpor medzi nutnostou funk¢-
nej zmeny a uz nevyhovujucim priestorovym riese-
nim narastal do takej miery, Ze bolo potrebné znovu
sa zaoberat rekonstrukciou celého arealu.

Projekt ,,Multifunkéné kultirne a kniZnic-
né centrum® (dalej len MKKC) mal preto za ciel
adaptovat organizmus Univerzitnej kniznice v Bra-
tislave uz na dplne nové spoloc¢enské a informac-
né podmienky, nez v akych fungovala doteraz.
Rozhodujuce su zakladné stavebné ciele rekon-
$trukcie:

ov ramci moznosti obnovit pdévodné priestoro-
vé charakteristiky pamiatkovych objektov (hlavné
vstupy, nadvoria, zrusenie skladov v reprezentac-
nych podlaziach palacov v prospech volného vybe-
ru knih a pod.),

o ,otvorit® kniznicu pouzivatelom, t.j. podstat-
ne rozsirit volny vyber knih a prezen¢né $tudium
v priestoroch kniznice namiesto (popri) pozi¢iavani
knih z uzavretych skladov, vytvorit roznorodé stu-
dijné prostredia podla zaujmov navstevnikov, pri
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the two buildings. The buildings interior was trimmed
with artwork of the time, both built-in (stain glass
windows) and transferable (paintings, graphic works,
etc.) abstract style work.

The entire reconstruction was characterized by
difficult to use materials and much demolition as
well as significant ignorance of the inside logic of the
original buildings. It led to difficulty of construction
to a great extent, which paradoxically enabled its more
effective usage later on. At this point in time, the basic
space framework of the buildings, having no historical
linkage, was defined and they were joined into one
operation unit. This had to do with the current view
of reconstruction of the historical core of the city, in
which each section should be used by a large state
institution.

The entire complex should have been functional for
a period of 30-40 years and its presumed capacity was
1.6 million books.

After the third “gentle” overturn (1989) the library
operated practically in the state, in which it was left by
the previous reconstructions, only necessary repairs
needed for its operation were executed. The technical
equipment was especially old, including the central
heating. Books kept piling up and practically every
free space on upper floors was used for their storage.
The shelves grew in height and their density increased
up to the point when it consumed most of the upper
floors valuable space. However, even in this situation
it was necessary to introduce the operation of stacks
outside the library premises. After the change of the
social situation and upon the introduction of digital
technologies, the library was truly archaic. The
concept of the library, based on lending and separate
study rooms, became obsolete and the gap between
it and worldwide development became evident. Up
to the beginning of the reconstruction, the interior
equipment kept its characteristic socialist style, which
is a nostalgic witness of this development stage. In its
time the complex was an ideological example of the
care of the workers, at the same time in the framework
of possibilities, its re-constructors tried to find the best
technical and artistic solution.

The University Library in Bratislava gradually
became one of the most important and most visited
libraries in Slovakia with a gradually increasing
offering of information services, including interna-
tional services (UN, UNESCO) and recentlyalso digital
services. The discrepancy between the necessity of
functional change and the already unsuitable solution
of premises grew to be so important that it became
again necessary to consider the reconstruction of the
entire site.

The aim of the project “Multifunctional Cultural
and Library Centre” (hereinafter only referred to as
MCLC Project) was therefore to adapt the organism
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ponechani jej vedeckého zamerania ju spristupnit
aj pre $iroku laicku verejnost i roz$irenim navstev-
nych hodin do vecera a cez vikendy,

e vyrazne podporit elektronizaciu a digitalizaciu
v celom fungovani kniznice, ¢i uz vo vlastnej pre-
vadzke, ako aj v (itatelskych priestoroch (vyhla-
davanie, objednavanie a vracanie knih, vybavenie
vadsiny $tudijnych miest sietovymi pripojkami

e vytvorit réznorodost funkcii a vyuzitia kom-
plexu do takej miery, Zze uz nebude monofunkénou
kniznicou, ale viacfunkénou verejnou budovou
a zivou sucastou mesta, comu zodpoveda aj Sirsie
chépany nazov stavby,

emodernizovat celi technicku infrastrukturu
budovy vratane klimatizécie, novych rozvodov sla-
bopradu a podita¢ovych sieti, poplachového systé-
mu narusenia budovy a pod.

V ramci komplexu sa rozmiestnili zakladné
funkcie do tychto priestorovych celkov:

Klariseum (Klariska ulica 3, 5) ako Studijny
archiv - relativne samostatna prezen¢na knizni-
ca najvzacnejsich historickych a slovacikalnych
fondov. Su tu medzinarodné informacné stredis-
kda UNESCO, OSN a NATO. Prevazni cast histo-
rickych knizni¢nych fondov bude volne pristupna,
pricom najcennejsie z nich budu k dispozicii v po-
dobe digitalnych képii, vo vystavnych priestoroch
a trezorovych vitrinach. Pouzivatelom tu je na
prezen¢né $tudium volne pristupnych asi 100 tisic
kniznié¢nych jednotiek, dalsie st v uzavretych kniz-
nych skladoch. Specializované $tudijné priestory
slovacikalnej literatury umoznia aj ¢iasto¢ny vol-
ny vyber, avsak bez moznosti absen¢nej vypozicky
archivnych povinnych vytlackov. Okrem toho sa tu
budu nachadzat servisné a vstupné priestory (pred-
naskova sala, bufet).

Stavebné upravy su mensieho charakteru - su-
streduju sa na celkovi pamiatkovd obnovu a mo-
dernizaciu objektu pri ponechani jeho dispozi¢nych
a hmotovych charakteristik. Je to hlavne otvorenie
povodného vstupu, skultivovanie nadvoria, zaskle-
nie otvorenych arkdd, Gprava prizemia na vstupné
a spolocenské priestory a vyuzitie oboch poschodi
na skladovacie, $tudijné a pracovné funkcie.

Palic uhorskej komory (uhorského snemu -
Michalska ulica 1, Venturska ulica 13) ako vedec-
ka kniZnica - sustava mensich $pecializovanych
$tudovni s volnym vyberom a vysokym S$tandar-
dom individualneho $tidia. KniZnica ma vo svo-
jich zbierkach okrem knih a ¢asopisov i rozne iné
fondy, ktoré je mozné spristupnit, ale s tu zriadené
aj narodné informacné, studijné a kultirne stredis-
ka a pod. Vo vyssich podlaziach sa nachadzaju hlav-
né administrativne prevadzky vratane vypoctového
strediska. Unikétny zachovany dreveny krov sa ne-
vyuziva.
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of the University Library in Bratislava to the already
new social and information conditions. The basic
construction goals of the reconstruction became
decisive:

« in the framework of the possibilities to renew the
original characteristics of premises of the historical
buildings (main entrances, courtyards, abolishment
of stacks in closed spaces for the benefit of open access
of books, etc.),

 “to open” the library for its users, which means
to substantially extend the open access of books,
attendance study in the library premises instead of
lending books from closed stacks, to create various
study environments according to the interests of the
visitors while sustaining its scientific focus to make
it accessible for the wide public, also prolonging the
open hours until the evening and during weekends,

o to substantially promote electronization
digitization of the entire operation of the library,
whether in its own operation or in the reading premises
(search, ordering and returning of books, equipment
of the majority of study places with network access,
etc.),

o to create a variety of functions and utilization of
the complex to such an extent that it will no longer
be a mono-functional library, but a multifunctional
public building and a vivid part of the city which will
correspond with the broadly perceived name of the
building,

« to modernize the entire technical infrastructure
of the building, including the air-conditioning, new
distribution of low-voltage and computer networks,
security systems, etc.

In the framework of the complex, the basic functions
were distributed in the following units of premises:

Clariseum (Klariska Street 3, 5) as a study
archive - relatively independent library of the most
precious preserved historical and Slovakia-related
collections. There are the international UN, UNESCO
and NATO information centers here. The frequented
part of the historical library collection will be freely
accessible whereby the most valuable stacks will be
at disposal in the form of digital copies, in exhibition
premises and safe displays. There are approximately
100 thousand library units here available for study,
other units are in closed stacks. The specialized study
premises of the Slovakia-related literature will also
enable a partial open access, however without the
possibility of lending the archive reserve copies. Apart
from it the service and entrance premises will be
located here (lecture room, buffet).

The construction works here are less extensive —
they focus on the global historical renewal and
modernization of the complex while sustaining its
layout and material characteristics. It is mainly
the opening of the original entrance, cultivation of
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Stavebne sa palac taktiez ponechava vo svojich
dne$nych dispozi¢nych a priestorovych charakte-
ristikach - ide viac o pamiatkovu obnovu objektu
a modernizdciu inzinierskych sieti. Otvara sa im-
pozantny pdévodny hlavny vstup do objektu (ako
spolo¢ny pre urcité studovne a ako zamestnanecky
vstup). Na prizemi sa umiestnuju $tudovne so svo-
jim zazemim a vystavna sien. Na prvom poschodi sa
opticky zmensuje priestor velkej studovne, aby pri-
pominal povodné priestorové ¢lenenie so zvyrazne-
nim strednej reprezenta¢nej miestnosti. V priestore
hlavnej vnutornej komunikécie sa navrhuje instala-
cia histdrie objektu vratane konania uhorskych sne-
mov, ako aj histérie samotnej Univerzitnej kniznice.
V ostatnych nadzemnych podlaziach sa odstranuja
skladovacie priestory a menia sa na Citatelské mies-
ta s cielom vytvorit mensie $pecializované studovne
zamerané na vybrané fondy. Vo vyssich podlaziach
sa nachadzaja hlavné zamestnanecké priestory vra-
tane riaditelstva a vypoctového strediska.

Palac Leopolda de Pauliho (Venturska ulica 11)
ako mediatéka - , kniZni¢ny a informacny super-
market“. Tu je sustredené tazisko volného vyberu
knih vnovovzniknutom velkopriestore, ktory vznik-
ne prepojenim uli¢ného a vnatorného traktu perfo-
raciami v strednom pozdiznom mure a kulminuje
v strednom presklenom nadvori. M4 skibit funkcie
vzdelavacie i travenia volného ¢asu a preto sa sta-
ne centrom zivota kniznice. Obnovuje sa povod-
ny palacovy vstup ako hlavny vstup navstevnikov.
Prizemie objektu sa meni na vstupné a spolocen-
ské priestory s taziskom v novej hale, ktora vznik-
ne zasklenim povodného nadvoria. V suteréne sa
v priestoroch byvalej kotolne vytvori prednaskova
miestnost so svojim zazemim. Posledné dve podla-
zia zostavaju skladmi knih. Priestor nadvoria bude
posobit otvorenym dojmom vdaka velkorozponovej
kovovej konstrukcii zasklenia a sudobo vzhladom
na rozsah nains$talovanej informacnej technold-
gie. Z neknizni¢nych prevadzok su dolezité nové
priestory na relaxdciu a obcerstvenie v prizemi a na
1. poschodi, kde sa umiestnuje literarna kaviaren
s prepojenim na novoupravenu Lisztovu zdhradu.
Kniznica bude pristupna i vo vec¢ernych hodinach
a cez vikendy, ako aj na kratkodobé navstevy na ¢a-
sovo obmedzené preukazy.

Stavebne sa v ramci tohto objektu uskutoénia
najzasadnejsie zmeny. Najzlozitej$im zasahom je
presklenie nadvoria a vloZenie informa¢ného bodu
s novym schodiskom na 1. poschodie, ktoré ¢ias-
to¢ne funkéne nahradza vyburané pévodné hlav-
né schodisko. Dalgie zasahy su hlavne v strednom
nosnom mure, v ktorom sa vytvoria podmienky
pre vznik suvislého vnuatorného velkopriestoru.
Ostatné zasahy su podobné, ako u predoslych cas-
ti — rozsiahla oprava objektu spolu s modernizaciou
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the courtyard, glass windows in the open arcades;
re-design of the ground floor to serve as entry and
social premises and utilization of both floors, for
study and work purposes.

Palace of the Hungarian Chamber (Michalska
Street 1, Venttrska Street 13) as a research library
- system of smaller specialized study rooms with
open access and individual studies. Apart from
books and periodicals, the library has in its collection
various other collections which are accessible, also are
established national information, study and cultural
centers as well. On the upper floors there are the main
administration operations, including the computing
centre, and a unique preserved wooden attic which is
not used.

From the point of view of construction, the palace
is also left with its current layout and premise
characteristics — it is more or less the renewal of
a historical building and modernization of the
infrastructure. The remarkable original entrance to
the building is being re-opened (as the joined entry
for certain study rooms as well as for the staff).
Located on the ground floor there are study rooms
and an exhibition room. On the first floor, the space
of the large study room is optically decreased to
resemble the original layout with an emphasized
middle representation room. In the main interior
communication area an installation of the history
of the building is proposed, including the sessions
of the Hungarian Diet as well as the history of the
University Library itself. The stack premises in the rest
of the upper floors are being removed and they are
being changed into reading premises with the goal of
creating smaller specialized study rooms focused on
selected collections. On the upper floors there are the
main premises for the staff, including the management
and the computing centre.

Palace of Leopold de Pauli (Venturska Street
11) as a media centre - “library and information
supermarket”. The hub of the open access of books
is located in a newly created large space, which will
come to exist through connection of the street and
interior part through demolition of the center of
the longitudinal wall and culminates in the middle
courtyard with a glass ceiling. Its purpose is to
combine the education functions with leisure time and
therefore will become the center of life for the library.
The original entry of the palace is being renewed to
serve as the main entrance for visitors. The ground
floor of the building is changing to entry and social
premises with the hub in the new hall, created by a
glass ceiling installed over the original courtyard. In
the basement, the former boiler room, a lecture room
will be created. The last two floors will remain to serve
for stacks of books. The courtyard space will make
an open impression thanks to steel construction, of
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technického vybavenia budovy vratane novych
vytahov, umoznujucich prepravu osob a knih.
Uvazuje sa o rozsiahlom vyuziti vypoctovej techni-
ky vo velmi ré6znorodom rozsahu pre navstevnikov
a pre zamestnancov na beznom medzinarodnom
knizni¢nom $tandarde.

Lisztov pavilon a zahrada, nadzemné a pod-
zemné sklady (Venturska ulica 11) - paradox-
na koexistencia oddelenych prevadzok relaxacie
a hlavnych skladovych priestorov celého komple-
xu. Tieto funkcie st uplne oddelené a navstevnici
sklady nebudd vnimat. Zahrada bude upravena
v abstraktnom geometrickom ndznaku pdvodnej
symetrickej barokovej kompozicie, ktorej podoba sa
detailnejsie nezachovala. Bude samostatne pristup-
na a prevadzkovo oddelitelna pri organizovani kul-
turnych podujati. Lisztov paviléon bude sluzit ako
zazemie spolocenskych akcii a koncertov, poriada-
nych vzahrade. Tabude matnarozdiel od su¢asného
stavu opacény sklon - jej horna troven bude terasou
literarnej kaviarne na 1. poschodi de Pauliho pald-
ca, ktora bude tvorit logicky uzaver linie sledu ¢ita-
telskych priestorov na 1. poschodi oboch objektov.
Naopak skladové priestory budu ¢o najviac skryté
- ako v novopostavenych nadzemnych skladoch,
tak aj v novonavrhovanych podzemnych skladoch
pod Lisztovou zdhradou. Ich rozsah sa upravil pod-
la vysledkov archeologického prieskumu. Skladové
priestory budu zariadené kompaktnymi regalmi,
aby sa dosiahla ich maximdlna kapacita. Zavaznou
okolnostou je zrusenie dopravnika knih pre pre-
vadzkovu nespolahlivost a jeho nahrada za systém
vytahov pri pouziti knizni¢nych vozikov. Toto dis-
tribu¢né centrum medzi skladmi a kniznicou sa
stalo kld¢ovym bodom operativneho vypozi¢ného
systému.

Celkovo mozno povedat, Ze nova prevadzkova
kostra zlozitého komplexu nadvizuje na poévodny
priestorovy koncept. Upravuje a aktualizuje ho na
suc¢asné podmienky, ¢im vznika akdsi ,,rekonstruk-
cia rekonstrukcie®. Vytvara sa tak dostato¢ne volna
a flexibilna sustava, ktora umoziuje zmeny i v bu-
ducnosti bez zdsahu do podstatnych prevadzkovych
uzlov. V architektonickom stvarneni, vzhladom na
velky objem stavby a na vysoky stupen ochrany ob-
jektov, nezostava velky priestor na vicsie zdsahy,
ktoré sa v zna¢nej miere obmedzuju skor na men-
Sie stavebné dpravy a interiérové riesenie. Jedinou
vynimkou je objekt Palaca L. de Pauliho, ktory sa
stane taziskom verejne pristupnej casti knizni-
ce a Lisztova zahrada (podzemné knizné sklady).
Celkovym rieSenim bolo vytvorit modernu a prak-
ticku institaciu, kde si navstevnik najde svoje miesto
a kde sa bude rad vracat. Preto aj vyber materialov
je voleny tak, aby podporil jej vnimanie ako dyna-
mickej verejnej institacie, na rozdiel od tazkopad-
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glass between supports and an up-to-date impression,
taking into account the scope of installed information
technology. From the non-library operations the rest
and refreshment operations on the ground floor and on
the first floor are important where the literature café is
located, linked with the newly designed Liszt’s Garden.
The library will also be accessible in the evening hours
and during the weekends as well as for short-term
visits with cards with limited time validity.

From the point of view of construction this
building will undergo the most significant changes.
The most complicated is the glass ceiling over the
courtyard and location of an information desk with
a new staircase on the first floor, which partially
replaces the function of the demolished original main
staircase. Further actions are mainly in the middle-
bearing wall, in which conditions will be created for
an inter-connected internal open space. The rest of the
actions are similar to the previous parts — extensive
repair of the building together with modernization
of the technical equipment of the building, including
new elevators, enabling the transfer of the people and
books. Extensive utilization of information technology
is considered for both the visitors and the staff in order
to comply with the common international library
standard.

Liszt’s Pavilion and Garden, ground and
basement stacks (Venturska Street 11) — paradoxical
coexistence of separate operations for relaxation and
the main stacks area for the entire complex. These
functions are fully separate and the visitors shall not
perceive the stacks. The garden will be redesigned in
an abstract geometric draft of the original symmetric
baroque composition, the image of which was not
preserved in detail. It will be individually accessible
and it will be possible to separate its operation during
organization of cultural events. Liszt’s Pavilion shall
serve as a background of community events and
concerts taking place in the garden. This shall have,
different from the current state, a reverse purpose - its
upper level will be the terrace of the literature café on
the first floor of de Pauli Palace. This will logically
end the series of reading premises on the first floors
of both buildings. The stacks premises will be hidden
to the maximum, in newly built ground stacks and
in the newly designed basement stacks under the
Liszt’s Garden. The scope of the stacks was amended
pursuant to the results of the archaeological research.
The stacks premises will be equipped with compact
shelves in order to achieve their maximum capacity.
Another important circumstance is the abolition of the
book transporter due to its unreliable operation and
its replacement with a system of elevators and library
carriages. This distribution centre between the stack
premises and the library became the key operative
point of the lending system.
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nych, prili$ reprezentativnych koncepcii, spdjanych
s vrcholnymi (hlavne ndrodnymi) kniZnicami vo
svete. Zamerom rekonstrukcie je ozivenie kniZnice
a jej premena na kontaktny bod s novodobym sve-
tom informacii — mediatéku, priblizenie odbornym
i laickym pouzivatelom a sucasne vytvorenie kul-
turnej - nekomerc¢nej alternativy travenia volného
¢asu v tejto jedinec¢nej a atraktivnej polohe na pesej
zone historického jadra Bratislavy.
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Globally, one can say that the new operation
skeleton of the site follows the original layout
concept. It amends and updates it for the current
conditions, which creates a sort of “reconstruction
of a reconstruction”. This way, a sufficiently free
and flexible system is created, enabling for changes
in the future without having an impact to the key
operation junctions. Taking into account the large
volume of construction and a high level of protection
of the complex from the architecture point of view,
there is not much space left for more significant
actions, which are in most cases limited to minor
construction amendments and interior solutions. The
only exception is the building of L. de Pauli Palace,
which will become the hub of the publicly accessible
part of the library and the Liszt’s Garden (basement
library stacks). The global solution was based on a goal
to create a modern and practical institution where
visitors will find their place and would like to return.
Therefore, the selection of materials was made with the
aim to support perception of the library as a dynamic
public institution, different from heavy representative
concepts, linked with the top (mainly national)
libraries in the world. The aim of reconstruction was
the revitalization of the library and its alteration into
a contact point with the current world of information
- media center and to accommodate special and
ordinary users. At the same time the creation of a
cultural - non-commercial alternative to spend leisure
time in this unique and attractive location in the
pedestrian zone of the historical center of Bratislava.
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KALENDARIUM 1919 - 2005

CALENDAR 1919 - 2005

o Univerzitna kniznica vznikla 10. oktobra 1919.
Zacala posobit v budove Klarisea na Klariskej
ulici, Mala fond 84 826 k. j.

o 22. oktdbra - pracovnici kniznice zlozili trad-
ny slub do rak prvého riaditela kniznice Jana
Emlera

o 12. novembra - kniznica dostala pravo na po-
vinny vytlacok produkcie celé¢ho Slovenska

« Zaciatky bibliografickej ¢innosti. Univerzitna
kniznica bibliograficky popisuje publikdcie vy-
dané na Slovensku pre redakciu Bibliografického
katalégu CSR v Prahe

« 25. marca bola do Univerzitnej kniznice dove-
zend kniznica L. V. Riznera

« Bola zriadend v8eobecna $tudovna
* 4. madja - riaditel Jan Emler podpisal zapisni-
cu o prevzati KniZnice intitatu reci a literatary

eskoslovenskej v Bratislave (Stirova kniZznica)

o Univerzitna kniznica zakupila Basagicovu
kniznicu zo Sarajeva

o Zacala sa oprava budovy klariského klastora
(ukondili ju v roku 1927)

o Zacal sa priebezne budovat systematicky ka-
talog
e 31. decembra - knizni¢ny fond dosiahol

209 082 k. j. Kniznica mala 20 pracovnikov.

o 1. januara bol vedenim kniZnice povereny
Josef Schiitzner

o Kniznica dostala do daru prirodovednu kniz-
nicu J. A. Wagnera

« 1. janudra zalozili skladové oddelenie judaik

« Kniznica prevzala od Narodnej a univerzitnej
kniznice v Prahe ¢ast Lobkovicovej kniZnice
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« on October 10, 1919 the University Library
was established in the building of Clariseum
(Klariseum) in Klariskd Street. The book
collection has reached 84 826 library units
(1.u)

« on October 22, the employees took an official
vow to Jan Emler, first director of the library

« on November 12, the library was granted the
right to mandatory copy of Slovak production

o the beginnings of bibliographic activity for
the University Library describe publications
issued in Slovakia for the editor’s office of
the Bibliographical catalogue of the CSR in
Prague

e on March 25, the L. V. Rizner collection was
moved to the University Library

« a general study room was established

« on May 4, director Jan Emler signed the
memorandum for taking over the library
of Czechoslovak institute for language and

literature in Bratislava (Stur library)

o the University Library bought the Basagi¢
library (collection) from Sarajevo

« beginning repairs to Poor Clares Convent (it
was finished in 1927)

« a systematic catalogue was started
o on December 31, the book collection has
reached 209 082 1. u. The library had 20

employees

o on January 1, Mr. Josef Schiitzner was put in
charge of running the library

o the University Library received a natural
science library from J. A. Wagner as a gift

« on January 1, a Judaic section was established
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o Oktdber - kniznica premenovana na Kniznicu
Slovenskej univerzity

« 1. jula bol za riaditela kniZnice vymenovany
Ludovit Zachar. Kniznicu prevzali do spravy
slovenského statu

e 31. decembra - knizni¢ny fond dosiahol
309 564 k. j. Kniznica mala 21 pracovnikov

¢ 20. januara vydalo Ministerstvo $kolstva
a narodnej osvety slovenského $tatu nariade-
nie urobit pripravy na odsun cennych knih do
Nemecka. Pre odpor pracovnikov sa tak nesta-
lo. Knihy zamurovali v hlohoveckom kastieli

o 5. aprila - za riaditela Univerzitnej kniZnice
vymenovali Igora Hrusovského

e 31. decembra - knizni¢ny fond dosiahol
248 438 k. j. Kniznica mala 32 pracovnikov

o 1. januara zacal ¢innost bibliograficky ustav
Univerzitnej kniznice

o 1.januara bola vedenim Univerzitnej kniznice
poverend Mdria Stefanovicovd

e 12. marca - Univerzitnd kniznica dostava
narok na 2 povinné vytla¢ky z celého Gzemia
Ceskoslovenska (zakon ¢. 20/47 Zb.)

o 1. oktdbra - za riaditela Univerzitnej kniznice
vymenovali Jana Caplovica

o 1.janudara sa Univerzitna kniZnica stava depo-
zitnou kniznicou OSN

o Univerzitna kniznica dostala do daru pozo-
stalost hudobnin M. Ruppeldta

e 31. decembra - knizni¢ny fond dosiahol
344 243 k. j. Kniznica mala 55 pracovnikov

o 1. januara sa zacal budovat hudobny kabinet

o 13. oktdbra bola Univerzitnej kniZznici pri-
delend budova byvalého uhorského snemu na
Michalskej ulici 1.

o 1. janudra - za riaditela Univerzitnej kniznice
bol vymenovany Koloman Mosko (Moskovic)
«30. jula skoncili zvoz konfiskatov do
Univerzitnej kniznice

o 1. februara bol za riaditela kniznice vymeno-
vany Juraj Paska

1. janudra 1954 bola kniZnica premenovana
na Univerzitnd kniZnicu

o 1. jila — Univerzitna kniZnica odovzdala re-
dakciu a administraciu Bibliografického kata-
l6gu CSR - Slovenské knihy Matici slovenskej.
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o the library obtained part of the Lobkovic
collection from the National and University
Library in Prague

« in October, the library was renamed to The
Library of Slovak University

o on July 1, Cudovit Zachar was appointed as
director of the library. The library had been
assigned to the Slovak state administration

e on December 31 - the book collection
has reached 309 564 1. n. The library had 21
employees

o on January 20, Ministry of Education and
Enlightenment of the Slovak state adopted an
order to make preparations for transport of
valuable books to Germany. But the employees
walled up the books in a mansion in Hlohovec
o Mr. Igor HrusSovsky was appointed as director
of the University Library

o« on December 31, the book collection has
reached 248 438 1. u. The library had 32
employees

« on January, the Bibliographical institute of the
University Library was established

e on January 1, Mrs. Mdria Stefanovicova was
put in charge of running the library

o on March 12, the University Library received
the right for 2 mandatory copies from the whole
territory of Czechoslovakia (Act No 20/47
Coll.)

+ on October 1, Mr. Jan Caplovi¢ was appointed
as director of the University Library

e on January 1, the University Library has
become the UN deposit library

o the University Library obtained inherited
music of Mr. Milo§ Ruppeldt as a gift

o« on December 31, the book collection has
reached 344 243 1. u.

eon January 1, the musical cabinet was
established

o on October 14, the building of the former
Hungarian Chamber on Michalska Street 1 was
allocated to the University Library

« onJanuary 1, Mr. Koloman Mosko (Moskovi¢)
was appointed as director of the University
Library

eon July 30, concludes the transport of
confiscated books to the University Library
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Bibliograficky ustav pri¢lenili k Matici sloven-
skej v Martine

e 31. decembra - knizni¢ny fond dosiahol
512 620 k. j. KniZnica ma 70 pracovnikov

« 18. janudra — pri katastrofe lietadla Cs. ae-
rolinii OK WZD prislo o zivot 5 pracovnikov
bibliograficko-informa¢ného oddelenia (dr. J.
Bansky, dr. V. Jelinek, prof. S. Kantor, prof. H.
Kaloudova a prof. B. Nociar)

« 1. septembra bolo sldavnostné otvorenie budo-
vy Univerzitnej kniZnice na Michalskej ulici ve-
rejnosti

o 1.jula sa zacala adaptacia budovy na Klariskej
ulici ¢. 5 podla projektu akad. arch. Alojza
Daricka st.

o V Univerzitnej kniznici bolo zriadené stredis-
ko UNESCO

« 20. mdja bol povereny vedenim kniznice Jan
Lehky

o 15. oktobra nastupil novy riaditel Univerzitnej
kniznice Vincent Kutik

« 1. januara bolo zriadené konzervatorské a res-
tauratorské laboratérium na Klariskej ulici ¢. 5
« 27. maja v budove na Klariskej ulici ¢. 5 slav-
nostne otvorili na 1. poschodi Slovensku peda-
gogicku kniznicu

o 1. augusta - zaciatok 3. etapy vystavby
Univerzitnej kniZnice - rekonstrukcia budovy
na Jiraskovej (Venturskej) ulici ¢. 15 a vystavba
nového skladu podla projektov akad. arch. A.
Daricka st.

¢ 31. decembra - knizni¢ny fond dosiahol
715 019 k. j. Kniznica mala 95 pracovnikov

o 1. janudra - zriadenie dalekopisného spojenia.
Zacalo sa s re$taurovanim a konzervaciou in-
kunabuli a rukopisov
¢ 31. decembra - ukoncend adaptacia budovy
na Klariskej ulici ¢. 5

o 1. aprila bola zriadena bibliograficka $tudov-
na
e 31. decembra - knizni¢ny fond dosiahol

985 500 k. j. KniZnica mala 131 pracovnikov

o 1. januara bol zriadeny tsek subornych kata-
légov a kniznica zacala vykonavat celostatnu
evidenciu zahrani¢nej literatary (CEZL)

o 1. oktobra - ukonéila sa novostavba budo-
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o on February 1, Mr. Juraj Paska was appointed
as director of the library

o on January 1, the library was renamed to the
University Library

o on July 1, the University Library transferred
an editorial office and the administration of
Bibliographical catalogue CSR to Slovak books
Matica Slovenska. The Bibliographical institute
was associated with Matica Slovenska in
Martin

o« on December 31, the book collection has
reached 512 620 Lu. The library had 70
employees

« on January 18, five employees (Dr. J. Bansky,
Dr. V. Jelinek, prof. S. Kantor, prof. H.
Kaloudova and prof. B. Nociar) of the biblio-
graphical-information department died in a
plane crash

« on September 1, the opening ceremony for
the University Library on Michalska Street 1 to
public

« on July 1, the reconstruction of the building
on Klariska Street 5 began, design from architect
Alojz Daricek Sr.

o« UNESCO centre was established in the
University Library

« on May 20, Mr. Jan Lehky was put in charge of
running the library

o on October 15, Mr. Vincent Kutik took the
post as director of the University Library

« on January 1, the conservatory and restoration
laboratory was established on Klariska Street 5
o on May 27, the opening ceremony for the
Slovak Pedagogic Library on Klariska Street 5
took place

e on August 1, the beginning of the third
construction stage of the University Library
- reconstruction of the building in Jirdskova
(Ventarska) Street 15 and construction of
a new stack based on the project by arch. Alojz
Daticek Sr.

o« on December 31, the book collection has
reached 715 019 1. u. The library had 95
employees

« on January 1, a telex system was established.
The beginning of conservation and restoration
of incunabula and manuscripts

o on April 1, a bibliographical study room was
established
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vy skladov v objekte budov Jiraskova ulici 15
(Venturska ulica 11)

o 1.janudara - zacal ¢innost referat pre mechani-
zaciu a automatizaciu spracovania udajov

o 1. marca - hudobny kabinet prestahovali
do Lisztovho pavilénu v objekte kniznice na
Jiraskovej ul. 15

« 15. jula - pozicovna, Citatelské kataldgy, od-
delenie sluzieb, $atna, posta, vratnica — presta-
hované do novych priestorov na Jiraskovej ulici
¢. 15. Otvorili novy vchod do kniZznice

o 1. janudra - zacala sa osobitnd vymena publi-
kacii s Kongresovou kniznicou vo Washingtone
na zaklade podpisanej dohody

« 10. oktdbra - slavnostné odovzdanie objektov
na Jiraskovej ulici ¢. 15 verejnosti

e 31. decembra - knizni¢ny fond dosiahol
1 248 185 k. j. Kniznica mala 203 pracovnikov

e 31. decembra - knizni¢ny fond dosiahol
1477 339 k. j. KniZnica mala 218 pracovnikov

« 1. jula - otvorenie letnych komornych koncer-
tov v ramci Kultirneho leta na nadvori kniznice

o 31. oktobra — Univerzitna kniznica poverena
spracovavanim a uchovavanim dizertaénych
prac v SSR

o KniZnica ziskala salovy pocita¢ RPP 16S ces-
koslovenskej vyroby s magnetickymi dis-
kami

« 19. marca - otvorenie vypoc¢tového strediska
Univerzitnej kniznice

o 15. decembra - navsteva cestného predsedu
IFLA P. Kirkegaarda v kniznici

o 1. januara - Univerzitna kniznica bola prijata
za tisiceho ¢lena IFLA

« 4.-5. marca - zasadnutie Staleho vyboru IFLA
pre tedriu a vyskum v Univerzitnej kniznici

o 1. janudra bola zriadena $tudovna publikacii
OSN a UNESCO

¢ 10. decembra - kniznica poverena funkciou
pracoviska zodpovedného za sprostredkovanie
pristupu k zahrani¢nym databazovym centram
prostrednictvom UVTEI-UTZ v rezorte kul-
tary

o 14.-17. januara - zasadnutie Stdleho vyboru
sekcie IFLA pre knihovnicke vzdelavanie

THE UNIVERSITY LIBRARY IN BRATISLAVA

1965

1966

1967

1968

1969

1970

1975

1976

1978

1980

1981

e« on December 31, the book collection has
reached 985 500 1. u. The library had 131
employees

eon January 1, the Department of union
catalogues was established. The library began to
carry out the recording of foreign literature on
a nation wide scale (CEZL)

« on October 1, the new stack construction was
finished in Jirdskova Street 15 (Venturska Street
11)

« on January 1, the Department of mechanized
systems and automatic data processing was
established

o on March 1, the Musical department was
moved to Liszt’s Pavilion in the library on
Jiraskova Street 15

o on July 15, the lending department, reader’s
catalogues, department of services, cloackroom,
post office, and gatekeeper’s booth were moved
to a new area in Jirdskova Street 15. A new
entrance to the library was opened

« on January 1, per agreement with The Library of
Congress a special publication exchange began

« on October 10, the opening ceremony for the
buildings on Jiraskova Street 15 took place

e« on December 31, the book collection has
reached 1 248 185 1. u. The library had 203
employees

e« on December 31, the book collection has
reached 1 477 339 1. u. The library had 218
employees

eon July 1, commencement of summer
chamber concerts in the courtyard began as
part of Cultural summer events in courtyard
catalogues of the library

o on October 31, the University library was
commissioned to store and maintain dissert-
ation theses in the SR

o thelibrary obtained the computer RPP 16, with
the magnetic disks made in Czechoslovakia

« on March 19, the opening of the computing
centre of the University Library

o on December 15, Mr. P. Kirkegaard, honorable
chairman of the IFLA paid a visit to the library

e on January 1, the University Library was
accepted as the thousandth member of IFLA
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« 4. juna - Lisztova zédhrada spristupnena ako
letna citaren

e 31. decembra - knizni¢ny fond dosiahol
1928 538 k. j. Kniznica mala 237 pracovnikov

o 1. janudra - Marcel Kollar bol vymenovany za
riaditela kniznice

« Vznikol videokabinet ako prvé $pecializované
pracovisko svojho druhu na Slovensku

e 31. decembra - knizni¢ny fond dosiahol
2079 969 k. j. Kniznica mala 231 pracovnikov

o 1. janudra - vedenim kniznice bola poverena
Marta Fratricova

o 1. aprila - Emil Vontor¢ik bol vymenovany do
funkcie riaditela Univerzitnej kniznice

o Univerzitna kniZnica sa stala signata-
rom CASLIN (Czech and Slovak Library
Information Network)

o 26. - 30. augusta — Univerzitna kniZnica orga-
nizovala seminar CASLIN v Smoleniciach

e 31. decembra - knizni¢ny fond dosiahol
2 184 896 k. j. Kniznica mala 178 pracovnikov

o V januari bol uvedeny do prevadzky elektro-
nicky katalég monografii fondu Univerzitnej
kniznice, oznafeny ako bdaza UKB. V tom
¢ase obsahoval asi 190 tisic katalogiza¢nych
zaznamov monografii vo formate UNIMARC.
Databazy kniznice boli vytvarané a spristupno-
vané v integrovanom knizni¢no-informa¢nom
systéme ALEPH

« 18. novembra bolo otvorené centrum americ-
kych $tadii. Kniznica ziskala dar vlady USA -
kolekciu 1230 americkych knih

o 1. juna - Jozef Gerboc bol vymenovany do
funkcie generalneho riaditela kniznice

o V oktébri kniznica prevzala funkcie Narodnej
agentury ISSN (International Standard Serial
Number)

« 1.januara - podla novej zriadovacej listiny bola
kniZnica premenovand na Univerzitnd kniZnicu
v Bratislave - Narodné knizni¢né centrum

o Univerzitnu kniznicu navstivil generalny ria-
ditel UNESCO Federico Mayor, ktory odhalil
na budove na Michalskej ulici 1 pamétnu tabulu
pri prilezitosti zaradenia Basagicovej zbierky na
zoznam svetového dokumentarneho dedi¢stva
Memory of the World

« 1. novembra - bol Jozef Ciffra povereny vede-
nim kniZnice
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o March 4 - 5, a meeting of the IFLA Permanent
Council for theoryand research in the University
Library took place

« on January 1, a study room for publications of
UN and UNESCO was established

« on December 10, the library was commissioned
to establish access to the foreign database centers
via UVTEI-UTZ in the department of culture

« on January 14 - 17, a meeting of the IFLA for
library education in the University Library took
place

o on June 4, the Liszt’s garden was opened to the
public as the summer reading area

e« on December 31, the book collection has
reached 1 928 538 1. u. The library had 237
employees

« on January 1, Mr. Marcel Kollar was appoin-
ted as director of the library

o the video cabinet was established as the first
specialized workplace of its kind in Slovakia

o on January 1, Mrs. Marta Fratri¢ova has been
put in charge of running the library
o on April 1, Mr. Emil Vontor¢ik was appointed
as director of the University Library

o the University Library has become a signatory
of CASLIN (Czech And Slovak Library
Information Network)

o on August 26-30, the University Library
organized the CASLIN seminar in Smolenice

e« on December 31, the book collection has
reached 2 184 896 1. u. The library had 178
employees

o in January an electronic catalogue of
monograph collections of the University
Library was brought into operation as the
database UKB. At that time contained about
190 thousand catalogue records of monographs
in UNIMARC format. Databases of the library
had been established and integrated into the
library information system ALEPH

o« On November 18, the Center of American
Studies was opened. The US Government
donated 1230 American books

o Mr. Jozef Gerbdoc was appointed as general
director of the library
« in October, the library assumed ISSN agency
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« 1. mdja - bol vymenovany za generédlneho ria-
ditela kniZnice Tibor Trgina

« KniZnica bola premenovana na Univerzitna
kniZnicu v Bratislave

o 27. marca - pre verejnost bol slavnostne otvo-
reny multimedialny kabinet kniznice s technic-
kym vybavenim ziskanym z prostriedkov kul-
tarneho grantu japonskej vlady na roky 1998-
1999

o Zaciatok realizacie projektu Multifunkéné
kultarne a knizni¢né centrum — Obnova a revi-
talizdcia historickych budov Univerzitnej kniz-
nice v Bratislave (MKKC)

o Kniznica prevzala do spravy depozitar vo
Vysokej pri Morave a objekt na Pionierskej ulici
v Bratislave

o Uskutoc¢nil sa prechod na vyssiu verziu auto-
matizovaného integrovaného knizni¢ného sys-
tému ALEPH 500

e 31. decembra - knizni¢ny fond dosiahol
2321 761 k. j. KniZnica mala 178 pracovnikov

o Kniznica bola pripojena do siete SANET op-
tickym kablom

 Podla projektovej dokumentacie spracova-
nej architektmi Janom Bahnom a Vladimirom
Simkovi¢om zacala firma Hornex, a.s. Bratislava
stavebné prace na projekte MKKC

o Univerzitna kniznica kupila odlah¢ovaci sklad
na Tovéarenskej ul. v Bratislave

o Zo skladov kniznice na Klariskej, Michalskej
a Venturskej ulici boli na dobu rekonstrukcie
odstahované do nahradnych priestorov kniz-
ni¢né fondy na 20 tisic beznych metroch rega-
lov

o Univerzitnej kniznici v Bratislave bola udele-
na cena konferencie INFORUM 2003 v Prahe za
projekt suborného katalégu periodik

« 17. aprila - boli z dévodu renovacie budov na
Michalskej a Venturskej ulici prerusené sluzby
kniznice pre verejnost

o 17. juna - kolaudacia stavby ¢. 1 projektu
MKKC klastora klarisiek na Klariskej ulici 3-5

o V Alexandrii podpisali Univerzitna kniznica
v Bratislave a Bibliotheca Alexandrina bilate-
ralnu Dohodu o spolupraci

« Vzniklo ob¢ianske zdruzenie Spolo¢nost pria-
telov Univerzitnej kniznice v Bratislave

 31. mdja - slavnostné otvorenie depozitnej
kniznice NATO na Klariskej ulici 5 v obnovenej
budove byvalého klastora klarisiek

« 16. septembra - znovuotvorenie strediska
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« on January 1, according to the new foundation
charter the library was renamed to University
Library in Bratislava — National Library Centre
e Mr. Federico Mayor, UNESCO general
director, visited the University Library and
unveiled a memorial plaque on the building on
Michalska Street 1, to the occassion of including
the Basagi¢ collection in the Memory of the
World documentation

« on November 1, Mr. Jozef Ciffra was put in
charge of running the library

« on May 1, Mr. Tibor Trgina was appointed as
general director of the library

o the library was renamed to The University
Library in Bratislava

e on March 27, a multimedia cabinet with
technical equipment donated by the Japanese
government cultural grant for the years of
1998-1999 was opened to the public

o the beginning of implementation of
Multifunctional Cultural and Library Centre —
Restoration and Revitalisation of Historical
Buildings of the University Library in
Bratislava (MCLC Project)

o the library assumed the responsibility of
depository in Vysokd pri Morave and a building
on Pionierska Street in Bratislava

« a new version of computer integrated library
system ALEPH 500 was implemented

o« on December 31, the book collection has
reached 2 321 761 1. u. The library had 187
employees

o the library was connected with fiber optics to
the SANET network

o the construction company Hornex, a.s.
Bratislava began work on reconstruction of
the MCLC Project according to the plans
established by architects Jan Bahna and
Vladimir Simkovi¢

o the University Library bought library stacks
in Tovarenska Street in Bratislava

o the collection was moved from stacks in
Klariskd, Michalskd and Ventarska streets
during reconstruction into substitute spaces.
The length of bookshelves was 20 thousand
meters

o the University Library in Bratislava was
awarded the prize INFORUM 2003 in Prague
for the project of the Union catalogue of
periodicals

e on April 17, all library services have been
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UNESCO a depozitnej kniznice OSN, sluzby
poskytuju verejnosti v plnom rozsahu v budove
Klarisea

o 25. janudra - kolaudacia stavby ¢. 2 projektu
MKKC budov na Michalskej ulici 1, Venttrskej
ulici 13 a Venturskej ulici 11

o 24. februara - slavnostné otvorenie americ-
kého informac¢ného a kultirneho strediska
InfoUSA Bratislava za acasti ¢estného hosta p.
Laury Bushovej

o 25. februdra — navsteva centra ruskych $tudii
v Univerzitnej kniznici v Bratislave p. Ludmilou
Putinovou v sprievode p. Silvie Gagparovic¢ovej

« 30. marca - ustanovujuce zasadnutie rady
Univerzitnej kniznice v Bratislave

o 14. aprila - slavnostné otvorenie obnovenej
Univerzitnej kniznice v Bratislave

o 19. aprila - znovuotvorenie Univerzitnej kniz-
nice v Bratislave pre verejnost

THE UNIVERSITY LIBRARY IN BRATISLAVA

2004

2005

stopped for the public on Michalska and
Venturska streets due to reconstruction

« on June 17, approval of building No. 1 of the
MCLC Project Clariseum in Klariska Street 3-5
o the University Library in Bratislava and
Bibliotheca Alexandrina signed a bilateral
contract of cooperation in Alexandria

« the Civil Association Society of Friends of the
University Library in Bratislava was established

« on May 31, the ceremonial opening of the
NATO Deposit Library in Poor Clares Convent
o from September 16, UNESCO Centre and
UN Deposit Library both render services to the
public in the restored building of Clariseum

« on January 25, the approval of building No.
2 of the MCLC Project on the Michalska 1,
Venturska 13 and Venturska 11 streets

o on February 24, the ceremonial opening of the
American Cultural and Information Centre,
InfoUSA in Bratislava. Mrs. Laura Bush was
present as the guest of honor

o on February 25, Mrs. Ludmila Putin and
Mrs. Silvia Gasparovicova visited the Center
of Russian Studies in the University Library
in Bratislava

o on March 30, the foundation session of the
Council of the University Library in Bratislava

e on April 14, the ceremonial opening of the
renovated University Library in Bratislava

o on April 19, the re-opening of the University
Library in Bratislava to the public
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Realizdcia projektu MKKC | Implementation of MCLC Project
5 Zucastnené subjekty | Participating subjects
Casové, vecné a rozpoctové aspekty | Aspects of schedule, works and budget

Investor

Investor
Slovenska republika (Slovak Republic)
Ministerstvo kultury SR (Ministry of Culture of SR)
Univerzitna kniZnica v Bratislave (University Library in Bratislava)

Uzivatel
User
Univerzitna kniZnica v Bratislave (University Library in Bratislava)

Koordindtori

Coordinators
Tibor Trgina, generalny riaditel (director general)
Alojz Androvic, riaditel (director)
Dusan Lechner, riaditel (director)
Maria Petrovicova, namestnicka (deputy director)
Igor Hamar, veduci investi¢ného oddelenia (head of the investment department)

Projekt stavby
Design of the Construction
AA ateliér architektury
arch. Jan Bahna (architect)
arch. Vladimir Simkovi¢ (architect)

Generdlny dodadvatel stavby

General Contractor
HORNEX, a.s., Bratislava
Otto Hornacek, generalny riaditel, (director general)
Blazej Pintér, riaditel (director)
Ladislav Starna, riaditel (director)
Richard Kubala, hlavny stavbyveduci (chief engineer of the construction)

Subdodavatelia stavby

Construction Suppliers
Material na fasady
Facade material
SAINT - GOBAIN WEBER TERRANOVA, spol. s r.0., Bratislava
Murovaci materidl, omietky, ndtery fasdd
(Masonry, plastering, facade coating material)
BAUMIT, spol. s r.o., Bratislava
Elektrické instaldcie silnopriidu a slabopriidu
Electrical installation/power lines, electrical engineering
ELO, s. r.0, Banovce nad Bebravou
Elektrické instaldcie slabopriidu
Electrical installation/electrical engineering
NIHIL OBSTAT, a.s., Bratislava
Zdravotechnika a tistredné kiirenie
Sanitary engineering and central heating
FILLA, spol. s r.o. Bratislava
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Vzduchotechnika a chladenie
Air-conditioning and air-cooling
MEDACIL, spol. s r.o., Bratislava
Koberce a linoled
Carpet and linoleums
NOREM, s. r.0., Bratislava
Hlinikové a celosklenné konstrukcie
Aluminium and glass construction
TriAl Trnava, s. r.o., Trnava
Buracie prdce
Demolition work
GAVKUM, spol. s r.o., Bratislava
Stresnd krytina
Roofing material
TONDACH SLOVENSKO, s. r.o0., Nitrianske Pravno

Dalsi doddvatelia
Further Suppliers
Projekt interiérov
Design of the interior
AA ateliér architektury

Interiér

Interior
Kanceldrsky a kniznicny ndabytok
Office and library furniture
Interior PFD International, s. r.o., Bratislava
ROSANA, spol. s r.o., Pezinok
Kovové regale
Book shelves
EK, spol. s r.0., Belusa
Orientacny systém
Orientation scheme
ROSANA, spol. s r.o., Pezinok

IKT
IT

Bull Slovakia, spol. s r.o., Bratislava
UNIT, spol. s r.o., Bratislava
Core Computer, spol. s r.o., Bratislava
FLOW PLUS, spol. s r.o. Bratislava
Image Ware, G.m.b.H, Bonn
Albertina Icome Beroun

Bezpecnostné systémy
Safety systems
Security Kobra, spol. s r.o0., Bratislava
EM-Test, spol. s r.o., Zilina

Bezkontaktné identifikacné karty
Contactless identification cards

@ nadacia
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Stahovanie kniznych fondov

Moving of library collections
Ing. Anton Voj¢ak - TRIV, Bobrov

Casovd postupnost
Schedule
2000-2001 - pripravné prace, verejné sutaze (preparatory works, tenders)
2000-2005 - projekty (projects)
2002-2005 - realizacia (implementation)

Miesto stavby
Construction Site
Michalska ulica 1, Venturska ulica 11, 13
Klariskd ulica 3, 5, Bratislava

Plochy
Space
21000 m? - uzitkovy priestor (working storage)
110000 m’ - obostavany priestor (built-up storage)

Naklady

Costs
Projektové a stavebné prdce
Design and construction works
496,98 mil. Sk

IKT

IT
29,3 mil. Sk

Interiér a orientacny systém
Interior and orientation scheme
25,6 mil. Sk

Zdroje rozpoctu projektu MKKC
Sources of MCLC Project

Stavba

Construction
359,83 mil. Sk

$tatny rozpocet Sk 2001-2005 (state budget 2001-2005)
137,15 mil. Sk

CEB - (Council of Europe Development Bank)
Interiér (ndabytok, regale), IKT Interior (furniture, shelves), ICT
54,9 mil. Sk
$tatny rozpocet Sk 2004-2005 (state budget 2004-2005)
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BRATISLAVA, 24 FEBRUAR 2005
SLAVNOSTNE OTVORENIE Love USA BRATISLAVA-AMERIGREHO

INFORMACNEHO A KULTVRNEHD (ENTRA
V UNIVERZITNE| KNIZNICL V ARATISLAVE.

THE CEREMONIAL OPENING OF THE Lo USA BRATISLAVA-
THE AMERICAN INFORMATION AND CULTURAL CENTER
AT THE UNIVERSITY LIBRASY IN BRATISLAVA.
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